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1. Introduction

1 unit
1 unit
1 unit
1 unit
2 pieces
3 pieces
2 pieces
1 piece

TCB-660 transceiver
Microphone with cord
Power cable
Radio mounting bracket
Radio mounting thumb screw with rubber washer
Mounting screw with washer (for transceiver bracket)
Mounting screw with washer (for microphone bracket)
Microphone mounting bracket	

2. Supplied Accessories

3. Installation

TCB-660 transceiver is designed to have a good performance 
in any conditions that the transceiver operates, using rugged 
build chassis, PCB’s and components. This transceiver is also 
designed for users’ convenience, implementing human 
ergonomics to locate the knobs and buttons in the proper 
places. The combination of well designed knobs and buttons 
as well as user friendly graphic layouts will lead users to 
quickly adapt themselves for the easy operation. The newly 
applied menu mode will make professional users more 
satisfactory with pleasure. The elegant and luxury blue LED 
light supporting the face design will go well with any vehicles.
This instruction manual has been designed to enable you to 
get the best use from your CB Transceiver, therefore you are 
recommended to take a few minutes to read this instruction 
manual before initial use of your CB Transceiver.

Your transceiver is supplied with a full range of accessories to 
help you get started and virtually benefit from all the features 
straight away.

Plan the location of the transceiver and microphone first, which 
is most convenient for the operation. The transceiver should 
normally be mounted horizontally, but may be mounted 
vertically. The bracket supplied can be fitted above or below 
the case allowing the TCB-660 to be cradled by the bracket or 
suspended from it.
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Consider that this location of the transceiver should not 
interfere with the driver and passengers. Choose a spot where 
the microphone and all controls are easily accessible.
1)

2)
3)

Put the mounting bracket on the proper location where you 
are going to install.
Drill holes and fix mounting bracket on the location.
Connect the antenna cable plug to the standard receptacle
                                                     on the transceiver, which
                                                     is marked "ANT".

4)

5)

Connect the power cable directly to the vehicle battery or 
fuse box of the car. Be careful to make sure of the polarity of 
the battery first and connect the cable.(Red: Positive Pole(+), 
Black: Negative Pole(-). The same colours are shown on the 
battery and in the fuse box of the car.)
Connect the power cable to the transceiver cable.

6)

7)

Mount the microphone bracket on one side of the 
transceiver, or near it using two screws included.
Connect the microphone to the transceiver’s microphone

receptacle. Now you are 
ready to operate the 
transceiver.
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Installing An Antenna
It is very important to select a good quality high efficiency 
27MHz antenna. A poor quality antenna or one not designed 
for the 27MHz band will give very poor performance and could 
cause damage to the transceiver.

Warning : Never try the operation of your transceiver before 
connecting a proper antenna in order not to cause any damage.

Place the antenna as high as possible.
The longer the antenna is, normally the better is the 
performance of the transceiver.
Try to mount the antenna in the centre of the surface that 
you select.
Make sure that you have a solid metal-to-metal ground 
connection.
Be careful not to damage the cable during the installation.

1)
2)

3)

4)

5)
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4. Transceiver Controls and Functions

3 4 5 6 7 8 9

10 1211

21

1) Microphone Jack

3) Down Button

2) LCD Display

Insert the microphone into this jack. Use the guide 
for easy connection.

Most of the operational 
information is displayed.
Please see item no. 5 for the 
details of information.
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Press this button briefly to select the channel one 
by one that you like to use.

LCR

LOCK
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4) Up Button

7TCB-660

Press this button briefly to select the channel one 
by one that you like to use.

5) AM/FM and LCR Button
When the transceiver is used in UK, UE, or EC 
freequency band modes this button activates or 
deactivates Last Channel Recall function. In all 
other modes (where national regulations permit this)

this button allows user to switch between AM and FM modes 
by momentarily pressing this button.
6) Scan and Lock Button

Scan : Press this button momentarily to start 
scanning upward to catch any channels that are 
occupied by others.

To activate/deactivate the channel scan, press the Scan button 
briefly. The Scan icon will appear when the channel scan is 
active. Scanning will only stop when you deactivate the scan 
function.
The transceiver will scan through the whole transceiver 
channels. If your transceiver detects a valid signal the scan will 
pause for the period that has been set by the menu mode 
setting (continuously receiving or 1-99 seconds for scan 
receive time and immediate response or 1-99 seconds for scan 
delay time).
If you press the PTT button when your transceiver detects a 
signal, the radio will transmit on the same channel. Scanning 
will resume after the scan receive time and/or the scan delay 
time. Use the channel selector or quick up/quick down selector
to resume scanning immediately.
If you press the PTT button during scanning, the radio will 
return to your original channel. Scanning will resume after the 
scan receive time and/or the scan delay time. Use the channel 
selector or quick up/quick down selector to resume scanning 
immediately.



8) Squelch Control knob

7) Emergency and Calling Button

9) Volume and Power On/Off Knob

Turn this knob counter-clockwise until you hear the 
background noise and then turn the knob a little 
clockwise until the noise disappears. In this way, 
you get the best receive sensitivity.

To switch on the transceiver turn this knob 
clockwise. After clicking sound the transceiver is 
switched on. The more you turn this knob 
clockwise, the bigger the audio sound grows.
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SQUELCH

VOLUME

ON/OFF

/

Pressing this button once will lead you to the 
emergency channel, "CH 9"("CH 19" in some 
bands) and the EMG icon will be displayed. 
Pressing this button twice will lead you to the calling  
channel, "CH 19" ("CH 9" in some bands)  will be 

10) Antenna Connector

11) Power 13.2 DC
                   Connect the power supply cable to this port.

12) EXT-SPK Jack

Insert the mail connector of the antenna cable into 
this female antenna connector.

Connecting a loud speaker to this port makes the 
built-in speaker turned off.

Lock : Press this button for more than 2 seconds to activate 
and deactivate the keypad lock function. This function locks 
only the channel selector, quick up/quick down buttons, scan 
button. Other buttons and selectors work normal.

displayed. To return to the previous operation mode, 
momentarily press the emergency button again.  
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5. LCD Display

1 2 3 5

9876

4 1
2
3
4
5
6
7
8
9

Channel Display
Transmit
Receive
AM Mode
FM Mode
Selected Frequency Band
Keypad Lock
Scan
Emergency Channel Display

9TCB-660

6. Microphone

1

2

4

5

3

2

3

4

5

1
Up Button : Use this button to change 
the channels upward.
Down Button : Use this button to 
change the channels downward.
Lock Button : This locks the up button 
and down button of the microphone.
Also, this lock works same as the lock 
button on the transceiver front panel.
PTT Button : While pressing this 
button, you can transmit.
6 Pin Microphone Connector : 
Connect this to the microphone jack 
on the front panel of the transceiver.



7. Menu Setting Mode

On(      ) / Off(      )

High(      ) / Low(      ) / Off(      )

Off(      ) and 1~99 Sec.

Continue(      ) and 1-99 Sec.

Off(      ) and 1~99 Sec.

Beep Tone

Backlight Dimmer

Scan Delay Timer
(after Receiving signal)

Scan Receive Timer

Time-out Timer

Display SettingsFunctions

Pressing the Lock button of the microphone, turn on the 
transceiver. The transceiver goes to the Menu Setting Mode, 
which has the following menu features. This menu setting 
mode allows you to program user preferences, activate 
features and use advanced functions.

10 TCB-660
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Note :
1.

2.
3.

4.

5.

Use Channel Selector to selecte the main menu features 
such as Beep Tone, Time-out Timer, Scan Receive Timer, 
Scan Delay Timer, Backlight Dimmer and Backlight Timer.
Use AM/FM button to enter value setting level.
Use Channel Selector to select or change any value that you 
like to have while the values are blinking.
Use SCAN button to return to the previous main menu 
features.
Press Lock button or PTT button of the Microphone to 
complete the selections and changes and return to the 
stand-by mode. Or the selections and changes will be 
automatically confirmed after 5 seconds of the selections 
and changes. Using Scan button to return to the previous 
main menu features will be accompanied by the automatic 
confirmation of the selected values and changes.
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8. How to Operate the Transceiver

1)

2)
3)

4)

5)
6)
7)
8)

9)

Make sure the microphone is connected to the 
microphone jack.
Make sure the power cable is connected properly.
Make sure the antenna is connected to the antenna 
receptacle.
It is better to put the squelch control knob turned fully 
counter-clockwise.
Turn on the transceiver and control the volume level.
Adjust the squelch control knob to the optimum level. 
Select your desired channel.
To transmit, press the PTT button and speak to the 
microphone.
Release the PTT button to receive.

11TCB-660

9. Band Selection
Pressing AM/FM button and Scan 
button at the same time, turn on the 
transceiver. 

                            The LCD display offers you the band 
information. The band chart for each area is as follows.
Press AM/FM button while the band information is blinking or 
wait for 5 seconds to complete the selection and go to the 
transmit and receive mode. This transceiver has "EC" band 
setting when it is shipped out from the factory.

EC

E

F

DisplaySettings Band

Europe 40 Ch FM 4W

Spain 40 Ch AM/FM 4W

France 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W



UE
(EU/UK)

I

I2

D

D2

EU

PL

UK

DisplaySettings Band

UK 40 Ch FM 4W (British Frequencies)

Italy 40 Ch AM / FM 4W

Italy 34 Ch AM / FM 4W

Germany 80 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W

Germany 40 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W

Europe 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W

UK 40 Ch FM 4W (British Frequencies)
+ CEPT 40 Ch FM 4W (EC)

Poland 40 Ch AM / FM 4W
(Polish Frequencies : 5KHz)

12 TCB-660
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10. Trouble Shooting

1)
2)

Switch off the transceiver.
Pressing CH 9/19 button, switch on 
the transceiver.

This will reset the transceiver, so all the memories are erased 
and the parameters return to the initial factory setting.
This should fix most problems. In case of further difficulty, 
please consult your dealer or visit our website.

If this does not solve the problem, reset your transceiver as 
follows.

If you experience problems with your TCB-660 transceiver, first 
check the power supply source. Poor connection of the power 
supply source can cause problems such as no transmission, 
no reception or poor reception, and weak or no sound. Ensure 
that the microphone and antenna are also well connected.

/

VOLUME

ON/OFF
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11. CE Declaration

This unit can be used without license and charges in; Austria, 
Belgium, Denmark, Finland, France, Germany, Great Britain, 
Greece, Italy, Luxemburg, Netherlands, Portugal, Spain, 
Sweden, Switzerland

This warning symbol indicates that this equipment 
operates in non-harmonised frequency bands and/or may
be subject to licensing conditions in the country of use.
Be sure to check that you have the correct version of this 
radio or the correct programming of this radio, to comply 
with your national licensing requirements.

CE versions of the TCB-660 which display the 
CE symbol on the product label, comply with the 
essential requirements of the European Radio 
and Telecommunication Terminal Directive 
1999/5/CE.

13TCB-660

12. Safety Requirement

The same colors are present on the battery and in the fuse box
of the car.

  * Red : Positive pole (+)
  * Black : Negative pole (-)

The power cable is for 13.2V DC only. Be sure the transceiver 
is off before connecting the leads of the power cable to the 
power supply. It is important to observe the polarity even if the 
unit is protected against the accidental inversion :

The unit must be wired for the negative ground only.
To avoid damage, do not operate your CB radio without 
connecting a proper antenna.
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13. Specification
Channel
Frequency Range
Operating mode
Frequency Control
Frequency Tolerance
Operating Temperature Range
Microphone
Input Voltage
Size
Weight
Antenna Connector
Power Output
Modulation

Frequency Response
Output Impedance
Harmonic Suppression
Current Drain
Receiving System
IF Frequencies
Sensitivity

Audio Output Power
Audio Distortion
Image Rejection
Adjacent Channel Rejection
Conducted Spurious
Frequency Response
Built-in Speaker
Squelch

* Specification is subject to change without prior notice.

T
R
A
N
S
M
I
T
T
E
R

R
E
C
E
I
V
E
R

G
E
N
E
R
A
L

40 (See the frequency band chart)
26.56 MHz ~ 28.00 MHz
F3E (FM), A3E (AM)
PLL Synthersizer
0.002%
-10 to + 55 C
Plug-in Type
13.2V DC ± 15%
140 (W) x 186 (L) x 37 (H)
990 g
Antenna Connector
Duty cycle 10% 4 Watts @13.2V DC
AM:from 85% to 95%
FM:1.8KHz ± 0.2KHz
300Hz to 3000Hz
50ohms, Unbalanced
More than -36dBm
AM Full Mod. 1.6A Max.
Dual conversion superheterodyne
Double Conversion 1st 10.695MHz/2nd 455KHz
0.7  V for 10dB(S+N)/N in AM Mode
0.5  V for 20dB SINAD in FM Mode
2.0W @ 8 Ohm
Less then 8% @ 1KHz
60 dB
60 dB
More than 60 dB
300 to 2500Hz
8 Ohms, round
Adjustable; Threshold less than 1 microvolt
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14. Restrictions on the use

COUNTRY
BELGIUM
SWITSERLAND
DENMARK,NORWAY
LUXEMBOURG,CZECH
FINLAND,PORTUGAL
FRANCE,NETHERLANDS
GERMANY

GREECE

IRELAND

ITALY

SPAIN

SWEDEN

UK

POLAND

Use restrictions and other comments
40 Ch - 4W FM - Individual licence is required
40 Ch - 1W AM - Individual licence is required

40 Ch - 4W FM - Free use
40 Ch - 1W AM - Free use
80 Ch - 4W FM - Individual licence is required
12 Ch - 1W AM - Individual licence is required
40 Ch - 1W AM - Use ch 4-15 only
40 Ch - 4W FM - Free use
12 Ch - 1W AM - Individual licence is required

40 Ch - 4W FM - Free use
40 Ch - 4W AM - Free use

40 Ch - 4W FM - Free use
40 Ch - 1W AM - Free use

40 Ch - 4W FM - General authorisation is required
40 Ch - 1W AM - General authorisation is required
34 Ch - 4W FM
34 Ch - 1W AM(ERP)

40 Ch - 4W FM - Individual licence is required 
40 Ch - 4W AM - Individual licence is required

40 Ch -  4W FM - Free use
40 Ch - 1W AM - Individual licence is required
40 Ch - 4W FM - Individual licence is required

40 Ch - 4W FM / AM - Free use

*AM mode allowed on ch1-23 only

Settings

EC

EC
EU

fx Allowed: from 26.960 to 27.410 MHz   "BAPT 222 ZV 104"

T/R 20-02

S.I. No 436 of 1998. WIRELESS TELEGRAPHY ACT, 1926 (SECTIONS)
(EXEMPTION OF CITIZENS' BAND (CB) RADIOS) ORDER, 1998

PNF issued on DM 08.07.02 NOTES 49 A-B-C-D-E-G

Art. 57 - Law 11/1998 dated 24th April

UK-RA-MPT 1382/MPT1320; UK-R&TTE - S.IL. 2000:730

EU F

EC

EU

D

E EU F I

D2

EC

E EU F I
EC

E EU F

I2

I
EC

E EU F
EC

EU F
EC

ECUK

ECPL EU

F

EC

40 Ch - 4W FM - Free use
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15. Frequency Table

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.245
27.265
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955

EU/E/F/ UK
(ENG.)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

EC
UK(CEPT)

27.60125
27.61125
27.62125
27.63125
27.64125
27.65125
27.66125
27.67125
27.68125
27.69125
27.70125
27.71125
27.72125
27.73125
27.74125
27.75125
27.76125
27.77125
27.78125
27.79125
27.80125
27.81125
27.82125
27.83125
27.84125
27.85125
27.86125
27.87125
27.88125
27.89125
27.90125
27.91125
27.92125
27.93125
27.94125
27.95125
27.96125
27.97125
27.98125
27.99125

I

26.960
26.970
26.980
27.000
27.010
27.020
27.030
27.050
27.060
27.070
27.080
27.100
27.110
27.120
27.130
27.150
27.160
27.170
27.180
27.200
27.210
27.220
27.250
27.230
27.240
27.260
27.270
27.280
27.295
27.300
27.310
27.320
27.335
27.340
27.350
27.360
27.370
27.380
27.390
27.400

PLI2

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D2

AM/FM FM

26.565
26.575
26.585
26.595
26.605
26.615
26.625
26.635
26.645
26.655
26.665
26.675
26.685
26.695
26.705
26.715
26.725
26.735
26.745
26.755
26.765
26.775
26.785
26.795
26.805
26.815
26.825
26.835
26.845
26.855
26.865
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955



We, TTI Tech Co.,Ltd (TTI house, 163-4, Poi-dong, Gangnam-gu, 
Seoul, Korea) declare on our sole responsibility that this equipment 
complies with the essential requirements of the Radio and 
Telecommunications Terminal Equipment Directive, 1999/5/EC, and 
that any applicable Essential Test Suite measurements have been 
performed.

DECLARATION OF CONFORMITY

TCB-660

This compliance is based on 
conformity with the following 
harmonized standards, specifications 
or documents: 

TCB-660 fulfills the limits defined in the 
paragraphs 6.5, 6.6, 6.8, and 6.9 of the
72/245/EEC.

Kind of equipment:

Type-designation:

Version (where applicable):

MOBILE CB TRANSCEIVER

TCB-660

Seoul, July. 6, 2007

Place and date of issue

H. J. Lee
Senior Manager

Signature

EN 300 135-1
EN 300 433-1
EN 301 489-1
EN 301 489-13
EN 60950-1

V1.1.2
V1.1.3
V1.6.1
V1.2.1
2001

0678

COMMAX PL
46 Koniecznego Str.
32-040 Swiatniki Gorne
Poland
T. +48 12 256 50 25
F. +48 12 270 56 96
 Authorized Representative
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2. Accessori in dotazione

1. Introduzione
Il ricetrasmettitore TCB-660 è stato progettato per fornire buone 
prestazioni in qualsiasi condizione di funzionamento grazie al telaio 
rivestito, alle PCB e ai componenti. Inoltre il presente ricetrasmettitore 
risulterà comodo da utilizzare data la forma ergonomica con cui è 
stato concepito e che ha consentito di posizionare le manopole e i 
tasti nei punti giusti. Grazie alla combinazione tra manopole e tasti 
ben progettati e layout grafici semplici da utilizzare, gli utenti 
impareranno presto a usare facilmente il ricetrasmettitore. La nuova 
modalità Menu soddisferà i professionisti. L’elegante e raffinata luce 
blu del LED sulla parte frontale è adatta per qualsiasi veicolo.
Il presente Manuale d’uso è stato concepito per consentire di usare al 
meglio il presente ricetrasmettitore CB, pertanto consigliamo di 
dedicare alcuni minuti alla lettura del presente Manuale d’uso prima di 
utilizzare per la prima volta il ricetrasmettitore CB. 

Il presente ricetrasmettitore è provvisto di un’ampia gamma di 
accessori per aiutare gli utenti a cominciare a utilizzare e trarre 
vantaggio immediatamente da tutte le funzioni.

Ricetrasmettitore TCB-660
Microfono con cavo
Cavo di alimentazione
Supporto per il montaggio della radio
Vite ad alette per il montaggio della radio con giunto di gomma
Vite di montaggio con giunto (per il supporto del ricetrasmettitore)
Vite di montaggio con giunto (per il supporto microfonico)
Supporto per il montaggio del microfono

3. Installazione
Scegliere innanzitutto dove collocare il ricetrasmettitore e il microfono, 
di modo che l’utente possa utilizzare comodamente l’apparecchio. 
Normalmente il ricetrasmettitore dovrebbe essere installato in 
posizione orizzontale, tuttavia può anche essere montato in verticale.

1 pz
1 pz
1 pz
1 pz
2 pz
3 pz
2 pz
1 pz
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Il supporto fornito con l’apparecchio può essere installato sopra o 
sotto l’apparecchio di modo che il TCB-660 sia sostenuto dal supporto 
o sia appeso a esso.
Il ricetrasmettitore deve essere collocato in un punto in cui non intralci 
il conducente e i passeggeri. Scegliere un punto in cui sia possibile 
accedere facilmente al microfono e a tutti i dispositivi di controllo.
1) Collocare il supporto di montaggio nel punto in cui sarà installato 

l’apparecchio.
2) Praticare fori con il trapano e fissare il supporto di montaggio.

4) Collegare il cavo di alimentazione direttamente alla batteria o alla 
scatola dei fusibili del veicolo. Accertarsi innanzitutto della polarità 
della batteria e, quindi, collegare il cavo (rosso: polo positivo [+], 
nero: polo negativo [-]). Gli stessi colori sono presenti sulla batteria 
o nella scatola dei fusibili del veicolo).

3) Collegare la spina del cavo 
dell’antenna al connettore 
standard del ricetrasmettitore 
contrassegnato da "ANT".

5) Collegare il cavo di 
alimentazione al cavo del 
ricetrasmettitore.

6) Montare il supporto microfonico su uno dei lati del ricetrasmettitore 
o accanto a esso con le due viti fornite insieme all’apparecchio.

7) Collegare il microfono al 
connettore microfonico del 
ricetrasmettitore. Ora il 
ricetrasmettitore è pronto per 
essere utilizzato.
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Installazione dell’antenna
È molto importante selezionare un’antenna a 27MHz ad alta efficienza 
e di buona qualità. Un’antenna di qualità modesta o non progettata 
per la banda a 27MHz ha un rendimento molto scarso e può 
danneggiare il ricetrasmettitore.

1) Collocare l’antenna il più in alto possibile.
2) Maggiore è la lunghezza dell’antenna, migliori sono, in genere, le 

prestazioni del ricetrasmettitore.
3) Cercare di montare l’antenna al centro della superficie scelta.
4) Verificare che la connessione di messa a terra metallo-metallo sia 

salda.
5) Prestare attenzione a non danneggiare il cavo durante 

l’installazione.

Attenzione: non cercare in alcun caso di mettere in funzione il 
ricetrasmettitore prima di averlo collegato a un’antenna adatta per 
evitare danni.
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1 2 3 5

9876

4 1
2
3
4
5
6
7
8
9

Display canale
Trasmissione
Ricezione
Modalità AM 
Modalità FM 
Banda di freq. selezionata
Blocco tasti
Scansione
Visual. Canale Emergenza

9TCB-660

6. Microfono

1

2

4

5

3

2

3

4

5

1
Tasto Up: questo tasto consente di 
accedere ai canali successivi.
Tasto Down: questo tasto consente di 
accedere ai canali precedenti.
Tasto Lock: questo tasto consente di 
bloccare i tasti Up e Down del microfono.
Inoltre ha la stessa funzione del Lock sul 
pannello frontale del ricetrasmettitore.
Tasto PTT: l’utente può trasmettere 
premendo questo tasto.
Connettore microfonico a 6 poli: collegare 
questo connettore al jack microfonico 

    sul pannello frontale del ricetrasmettitore.



7. Impostazioni
Premendo il tasto Lock del microfono è possibile accendere il 
ricetrasmettitore. Il ricetrasmettitore accede alla modalità Menu 
Setting (impostazione), che presenta le seguenti funzioni di 
menu. Questa modalità permette di programmare le preferenze 
dell’utente, attivare le funzioni e utilizzare funzioni avanzate.

10 TCB-660
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Note :
1.

2.
3.

4.

5.

Utilizzare il selettore dei canali per selezionare le funzioni del 
menu principale, come Tono Bip, Timer di Temp., Timer ricez.
durante scansione,graduatore e timer retroilluminazione. 
Usare il tasto AM/FM per il livello dell'impostazione del valore.
Utilizzare il selettore dei canali per selezionare o modificare 
qualsiasi valore mentre lampeggia.
Utilizzare il tasto SCAN per tornare alle funzioni precedenti  
del menu principale.
Premere il tasto Lock o PTT del microfono per completare le 
selezioni e le modifiche e tornare in modo stand-by.Altrimenti 
le selezioni e le modifiche saranno automaticamente confermate 
dopo 5 secondi.Se si utilizza il tasto Scan per tornare alle 
funzioni precedenti del menu principale, queste saranno  
accompagnate dalla conferma automatica dei valori selezionati 
e delle modifiche.

Tono Bip

Graduatore della retroilluminazione

Timer ritardo durante la scansione
(dopo la ricezione del segnale)

Timer ricezione durante la scansione

Timer di temporizzazione Off         e 1~99 secondi

Off         e 1~99 secondi

On        /Off

Continuo         e 1-99 secondi

Elevata          /Bassa          /Off

Visore ImpostazioniFunzioni
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8. Uso dell'apparecchio

1)

2)
3)

4)

5)
6)
7)
8)

9)

Accertarsi che il microfono sia collegato al jack  
microfonico.
Accertarsi che l'alimentazione sia collegato correttamente.
Accertarsi che l’antenna sia collegata al connettore  
dell’antenna.
Ruotare completamente in senso antiorario la manopola  
di comando per il silenziamento (squelch).
Accendere il ricetrasmettitore e regolare il livello del volume.
Regolare la manopola per lo squelch al livello ottimale. 
Selezionare il canale desiderato.
Per trasmettere, premere il tasto PTT e parlare nel 
microfono.
Per ricevere, rilasciare il tasto PTT.

11TCB-660

9. Selezione della banda
Premendo contemporaneamente i tasti 
AM/FM e Scan è possibile accendere 
il ricetrasmettitore. Il visore LCD visua-   

                            lizza le informazioni relative alla banda.
La seguente tabella indica le bande disponibili in ogni area.
Premere il tasto AM/FM mentre sul visore lampeggiano le infor-
mazioni relative alla banda oppure attendere 5 secondi per 
completare la selezione e accedere alla modalità di trasmissione
e ricezione. Il ricetrasmettitore è impostato su banda "EC".

EC

E

F

DisplaySettings Band

Europa 40 Ch FM 4W

Spagna 40 Ch AM/FM 4W

Francia 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W



UE
(EU/UK)

I

I2

D

D2

EU

PL

UK

DisplayImpost. Banda

UK 40 Ch FM 4W (Frequenze Britanniche)

Italia 40 Ch AM / FM 4W

Italia 34 Ch AM / FM 4W

Germania 80 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W

Germania 40 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W

Europa 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W

UK 40 Ch FM 4W (Frequenze Britanniche)
+ CEPT 40 Ch FM 4W (EC)

Polonia 40 Ch AM / FM 4W
(Frequenze Polacche : 5KHz)
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Qualora si riscontrassero problemi con il ricetrasmettitore TCB-660, 
controllare innanzitutto l’alimentazione. La connessione scorretta del 
cavo di alimentazione può causare problemi come trasmissione 
assente, ricezione assente o di scarsa qualità, suono debole o 
assente. Accertarsi che anche il microfono e l’antenna siano collegati 
correttamente. 
Qualora il problema persistesse, re-impostare il ricetrasmettitore 
seguendo queste istruzioni.

In questo modo il ricetrasmettitore viene re-impostato, il contenuto di 
tutte le posizioni di memoria viene cancellato e i parametri tornano ai 
valori iniziali di default.

1.	Spegnere il ricetrasmettitore.
2.	Accendere il ricetrasmettitore premendo 

il tasto CH 9/19. 

10. Guida ai guasti

/

VOLUME

ON/OFF
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11. CE Declaration

Austria, Belgio, Danimarca, Finlandia, Francia, Germania,Gran 
Bretagna, Grecia, Italia, Lussemburgo, Olanda, Portogallo, Spagnia, 
Svizzera, Svezia.
Soggetto ad Autorizzazione Generale all’uso, vedi Modulistica Fac-
Simile Fornita

La marcatura CE sul prodotto TCB-660 indica che 
 gli apparati hanno tutti I requisiti per adempiere 
alla "European Radio and Telecommunication Terminal" 
 Direttiva 1999/5/CE.

Questo simbolo sta ad indicare che la frequenza di lavoro non è 
Armonizzata e potrebbe essere necessario una autorizzazione 
all’uso ( dipende dal paese in cui si utilizza l’apparato ) , siate 
sicuri di poter operare nel vostro paese.Questo prodotto può 
essere utilizzato senza Licenza in: 

12. Sicurezza

Il cavo di alimentazione è per  13.2V DC . Siate sicuri che l’apparato 
sia in Posizione Off prima di Alimentarlo E’ importante attenersi alla 
polarità del cavo:

  * Rosso: Positivo  (+)

  * Nero: Negativo  (-)

Sono gli stessi colori sugli elettrodi della batteria dell’auto e del cavo 
sotto fusibile.

Il CB può anche essere collegato solamente a Terra sul telaio 
dell’auto.

Per evitare guasti, non connettere il CB ad una antenna non corretta.



13. Dati

Canale
Gamma di frequenza
Modalità di funzionamento
Controllo della frequenza
Tolleranza della frequenza
Temperatura durante il funzionamento
Microfono	
Tensione di ingresso
Dimensioni
Peso
Connettore dell’antenna 

Sistema di ricezione
Frequenze IF

Sensibilità 

Potenza di uscita audio
Distorsione audio
Reiezione dell’immagine
Reiezione del canale adiacente
Spuria di conduzione
Risposta in frequenza
Altoparlante integrato
Silenziamento

Uscita di potenza
Modulazione

Risposta in frequenza
Impedenza di uscita
Soppressione di armoniche
Corrente a vuoto

40 (v. tabella delle bande di frequenza)
26.56 MHz ~ 28.00 MHz
F3E (FM), A3E (AM)
Sintetizzatore PLL
0.002%
-10 ~ + 55 C
Tipo a spina
13.2V DC ± 15%
140 (P) x 186 (L) x 37(H)
990 g
Connettore antenna 

Supereterodina a doppia conversione
Doppia conversione
1° 10.695MHz/2° 455KHz
0.7 per 10dB(S+N)/N in Modalità AM
0.5 per 20dB SINAD in Modalità FM
2.0W @ 8 Ohm
Inferiore a 8% @ 1KHz
60 dB
60 dB
Superiore a 60 dB
300 - 2500Hz
8 Ohm, rotondo
Regolabile; soglia inferiore a 1 microvolt

Ciclo di lavoro 10% 4 Watt @13.2V DC
AM: 85% - 95%
FM:1.8KHz ± 0.2KHz
300Hz - 3000Hz
50ohm, non bilanciata
Superiore a -36dBm
Modulazione completa AM 1.6A Max.

* Queste specifiche possono essere modificate senza preavviso.
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14. Restrizioni all’uso
PAESE

BELGIO, SVIZZERA

DANIMARCA, NORVEGIA

LUSSEMBURGO

FINLANDIA, PORTOGALLO

FRANCIA, PAESI BASSI

GERMANIA

GRECIA

IRLANDA

ITALIA

SPAGNA

SVEZIA

UK

POLONIA

Restrizioni all’uso e altri commenti
40 Ch - 4W FM – è necessaria una licenza personale

40 Ch - 1W AM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero

40 Ch - 1W AM – Utilizzo libero

80 Ch - 4W FM - è necessaria una licenza personale

12 Ch - 1W AM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 1W AM – Usare solo i canali 4-15

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero

12 Ch - 1W AM - è necessaria una licenza personale 

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero

40 Ch - 5W AM – Utilizzo libero

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero

40 Ch - 1W AM – Utilizzo libero

40 Ch - 4W FM – è necessaria una licenza generale

40 Ch - 1W AM - è necessaria una licenza generale

34 Ch - 4W FM

34 Ch - 1W AM(ERP)

40 Ch - 4W FM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 4W AM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero

40 Ch - 1W AM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 4W FM - è necessaria una licenza personale

40 Ch - 4W FM / AM – Utilizzo libero

* la modalità AM è consentita solo
   per i canali 1-23

Impostazioni

EC

EC
EU

fx consentito: 26.960 - 27.410 MHz "BAPT 222 ZV 104"

T/R 20-02

S.I. No 436 del 1998. WIRELESS TELEGRAPHY ACT (legge sulla radiotelegrafia),

1926 (SEZIONI) (eccetto le radio (CB) di banda dei cittadini) disposizione, 1998

PNF emesso con DM il 08.07.02 NOTE 49 A-B-C-D-E-G

Art. 57 - Legge 11/1998 del 24 aprile

UK-RA-MPT 1382/MPT1320; UK-R&TTE - S.IL. 2000:730

EU F

EC

EU

D

E EU F I

D2

EC

E EU F I
EC

E EU F

I2

I
EC

E EU F
EC

EU F
EC

ECUK

ECPL EU

F

EC

40 Ch - 4W FM – Utilizzo libero
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15. Tabella delle frequenze

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.245
27.265
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955

EU/E/F/
UK(CEPT)

UK
(ENG.)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

EC

27.60125
27.61125
27.62125
27.63125
27.64125
27.65125
27.66125
27.67125
27.68125
27.69125
27.70125
27.71125
27.72125
27.73125
27.74125
27.75125
27.76125
27.77125
27.78125
27.79125
27.80125
27.81125
27.82125
27.83125
27.84125
27.85125
27.86125
27.87125
27.88125
27.89125
27.90125
27.91125
27.92125
27.93125
27.94125
27.95125
27.96125
27.97125
27.98125
27.99125

I

26.960
26.970
26.980
27.000
27.010
27.020
27.030
27.050
27.060
27.070
27.080
27.100
27.110
27.120
27.130
27.150
27.160
27.170
27.180
27.200
27.210
27.220
27.250
27.230
27.240
27.260
27.270
27.280
27.295
27.300
27.310
27.320
27.335
27.340
27.350
27.360
27.370
27.380
27.390
27.400

PLI2

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D2

AM/FM FM
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Mikrofonanschluss  
LCD-Anzeige  
Cursortaste ABWÄRTS 
Cursortaste AUFWÄRTS  
AM/FM- und LCR-Taste  
Scan- und Lock-Taste  
Notruf- und Ruftaste  
Squelch-Regelknopf  
Lautstärke- und EIN/AUS-Knopf  
Antennenanschluss  
Speisespannung 13,2 V-Gleichstrom  
EXT. Lautsprecheranschluss 
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3
3
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Einleitung  
Mitgeliefertes Zubehör   
Installation   
Bedienung und Funktionsweise des
Sende-Empfängers 

LCD-Anzeige  
Mikrofon  
Einstellungen  
Bedienung des Sende-Empfängers   
Bandwahl  
Störungen suchen   
Konformitätserklärung  
Sicherheitsanforderungen  
Technische Angaben  
Einschränkende Nutzungsbestimmungen  
Frequenztabelle  
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1. Einleitung

2. Mitgeliefertes Zubehör  

3. Installation  

Der TCB-660 Sende-Empfänger wurde so entworfen, dass er 
unter allen Bedingungen mit seinem stoßbeständigen Gehäuse, 
der Elektronik und den anderen Komponenten einwandfrei 
funktionieren kann. Beim Entwurf wurde auch der Benutzungskomfort 
berücksichtigt: Die Knöpfe und Tasten sind ergonomisch korrekt 
angebracht. Die problemlos zu verwendenden Knöpfe und Tasten 
sowie die benutzerfreundliche grafische Gestaltung sorgen dafür, 
dass sich der Benutzer schnell mit der Bedienung vertraut machen 
kann. Die neue menügesteuerte Einstellfunktion gestaltet den 
Gebrauch auf für den professionellen Benutzer angenehmer. Die 
schöne, luxuriöse blaue LED-Beleuchtung passt zur 
Innenausstattung jedes Autos.
Diese Gebrauchsanweisung dient dazu, Ihnen dabei behilflich zu 
sein, Ihren CB-Sende-Empfänger optimal nutzen zu können. 
Nehmen Sie sich deshalb etwas Zeit, die Anweisungen 
durchzulesen, bevor Sie Ihren CB-Sende-Empfänger in Betrieb 
nehmen. 

Ihr Sende-Empfänger wird mit einem vollständigen Zubehörpaket 
geliefert, mit dem Sie sofort beginnen und alle Möglichkeiten 
praktisch sofort nutzen können. 
TCB-660 Sende-Empfänger                                           1 Stück
Mikrofon mit Kabel                                                          1 Stück
Speisekabel                                                                    1 Stück
Halter für Sende-Empfänger                                           1 Stück
Montage-Flügelschraube mit Gummiring                        2 Stück
Montageschraube mit Ring (für Sende-Empfänger-Halter) 3 Stück
Montageschraube mit Ring (für Mikrofonhalter)             2 Stück
Halter für Mikrofon                                                          1 StücK

Wählen Sie einen Montageplatz für den Sende-Empfänger und 
das Mikrofon, an dem Sie am einfachsten zu bedienen sind. 
Die waagerechte Befestigung des Sende-Empfängers ist die 
üblichste; senkrecht ist jedoch auch möglich. Der mitgelieferte 
Halter kann an der Ober- oder Unterseite befestigt werden, so 
dass der TCB-660 darin liegen oder daran hängen kann.

3TCB-660



Sorgen Sie bei der Wahl der Stelle für den Sende-Empfänger 
dafür, dass dieser den Fahrer und den Beifahrer nicht 
behindern kann. Außerdem müssen sich das Mikrofon und alle 
1)
2)
3)

Halten Sie den Halter an der Stelle, an der er befestigt wird.
Bohren Sie Schrauböffnungen und befestigen Sie den Halter.
Schließen Sie den Antennenstecker an den mit "ANT"             
                                                     gekennzeichneten Anschluss 
                                                     des Sende-Empfängers an. 

4)

5)

Schließen Sie das Speisekabel direkt an die Autobatterie 
oder an den Sicherungskasten an. Achten Sie beim 
Anschließen des Kabels an die Batterie sorgfältig auf die 
Polarität; rot ist der Pluspol (+), schwarz ist der Minuspol (-). 
An der Batterie und im Sicherungskasten des Autos werden 
dieselben Farben verwendet. 
Verbinden Sie das Speisekabel mit dem Sende-Empfänger-Kabel. 

6)

7)

Befestigen Sie den Mikrofonhalter mit den zwei 
mitgelieferten Schneidschrauben neben dem Sende-
Empfänger oder in dessen Nähe.

Schließen Sie das 
Mikrofon an den 
Mikrofonanschluss des 
Sende-Empfängers an. 
Damit ist der Sende-
Empfänger betriebsbereit. 

D
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Antenne installieren
Es ist wichtig, eine leistungsstarke Qualitätsantenne für 27 
MHz zu wählen. Eine schlechtere oder nicht für das 27-MHz-
Band entworfene Antenne führt zu schlechten Ergebnissen und 
kann sogar Schäden am Sende-Empfänger verursachen. 

Achtung : Probieren Sie den Sende-Empfänger erst aus, 
wenn eine gute Antennenverbindung vorliegt; ansonsten sind 
Schäden nicht auszuschließen. 

Bringen Sie die Antenne möglichst hoch an. 
Normalerweise gilt: Je länger die Antenne, um so besser 
funktioniert der Sende-Empfänger. 
Versuchen Sie die Antenne mitten in der gewählten Fläche 
zu befestigen. 
Sorgen Sie für eine gute Erdung (Metall an Metall). 
Achten Sie darauf, dass die Kabel während der Installation 
nicht beschädigt werden. 

1)
2)

3)

4)
5)

5TCB-660



4. Bedienung und Funktionsweise des Sende-Empfängers

3 4 5 6 7 8 9

10 1211

21

1) Mikrofonanschluss 

3) Cursortaste ABWÄRTS 

2) LCD-Anzeige 

Verbinden Sie das Mikrofon mit diesem Anschluss. 
Verwenden Sie die Anschlusshilfe. 

Praktisch alle Informationen über 
die Funktion werden auf dem 
Display angezeigt.
Detaillierte Informationen finden 
Sie in Kapitel 5.

D
EU

TSC
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6 TCB-660

Wenn Sie kurz auf diese Taste drücken, wählen 
Sie die Kanäle Stück für Stück. 

LCR

LOCK
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4) Cursortaste AUFWÄRTS 

7TCB-660

Wenn Sie kurz auf diese Taste drücken, wählen 
Sie die Kanäle Stück für Stück. 

5) AM/FM- und LCR-Taste
Wenn der Sende-Empfänger mit den 
Frequenzbereichen UK, UE oder EC funktioniert, 
dann schalten Sie mit dieser Taste die "Last Channel 
Recall"-Funktion (Aufrufen des zuletzt gewählten Kanals) 

gewählten Kanals) ein oder aus. Ansonsten wechseln Sie 
(sofern die landesweiten Vorschriften dies zulassen) jeweils 
wenn Sie auf die Taste drücken zwischen den AM- und FM-
Frequenzbereichen.  (sofern die landesweiten Vorschriften dies 
zulassen) jeweils wenn Sie auf die Taste drücken zwischen den 
AM- und FM-Frequenzbereichen. 
6) Scan- und Lock-Taste 

Scan:Drücken Sie zum Aufwärtsscannen nach 
Kanälen, auf denen gesendet wird, kurz auf diese 
Taste

Wenn Sie kurz auf die Scan-Taste drücken, wird das Scannen 
aktiviert/deaktiviert. Das SCAN-Symbol wird angezeigt, wenn 
das Scannen der Kanäle aktiviert ist. Das Scannen wird nur 
dann unterbrochen, wenn die Scan-Funktion deaktiviert wird.
Beim Scannen werden alle Kanäle, die der Sende-Empfänger 
erreicht, abgesucht. Sobald der Sende-Empfänger ein 
ausreichend starkes Signal erfasst, pausiert der Scan-Vorgang 
für die im Einstellmenü eingestellte Zeit (ständig oder 1-99 
Sekunden empfangen und sofort reagieren oder das Scannen 
1-99 Sekunden unterbrechen).
Wenn Sie auf die PTT-Taste (Sprechtaste) drücken, wenn ein 
Signal erfasst wurde, können Sie auf dem gleichen Kanal 
senden. Wenn die Scan-Empfangszeit oder die Scan-
Unterbrechungszeit verstrichen ist, wird der Scan-Vorgang 
fortgesetzt. Mit dem Drehknopf für die Kanalwahl oder mit der 
Aufwärts-/Abwärts-Schnelltaste können Sie den Scan-Vorgang 



8) Squelch-Regelknopf 

7) Notruf- und Ruftaste

Drehen Sie den Knopf zuerst nach links, bis Sie 
Hintergrundrauschen hören, und anschließend 
etwas nach rechts, bis das Rauschen 
verschwindet. So erhalten Sie die beste 
Empfangsempfindlichkeit. 

8 TCB-660

SQUELCH

/

Wenn Sie einmal auf diese Taste drücken, 
gelangen Sie zum Notrufkanal, "CH 9" (bei 
manchen Frequenzbereichen "CH 19"). Das EMG-
Symbol wird angezeigt. Wenn Sie zweimal auf die                      
"CH 19" (bei manchen Frequenzbereichen "CH 9"). 

Lock : Wenn Sie gut 2 Sekunden auf diese Taste drücken, 
aktivieren bzw. deaktivieren Sie die Sperre der Tastatur. Diese 
Funktion sperrt nur den Drehknopf für die Kanalwahl, die 
AUFWÄRTS-/ABWÄRTS-Schnelltasten und die Scan-Taste. 
Andere Tasten und Wahlknöpfe funktionieren normal. 

CH 19" (bei manchen Frequenzbereichen "CH 9"). Auf dem 
Display wird "CH 9/19" angezeigt. Wenn Sie zum vorigen 
Bedienungsmodus zurückkehren möchten, drücken Sie 
nochmals kurz auf die Notruftaste. 

D
EU

TSC
H

sofort wieder fortsetzen.
Wenn Sie beim Scannen auf die PTT-Taste drücken, dann 
kehrt der Sende-Empfänger zu dem zuletzt verwendeten Kanal 
zurück. Wenn die Scan-Empfangszeit oder die Scan-
Unterbrechungszeit verstrichen ist, wird der Scan-Vorgang 
fortgesetzt. Mit dem Drehknopf für die Kanalwahl oder mit der 
Aufwärts-/Abwärts-Schnelltaste können Sie den Scan-Vorgang 
sofort wieder fortsetzen. 

9) Lautstärke- und EIN/AUS-Knopf 
Drehen Sie den Knopf nach rechts, um den Sende-
Empfänger einzuschalten. Beim Einschalten des 
Sende-Empfängers hören Sie ein Klicken. Je 
weiter Sie den Knopf nach rechts drehen, um so 
lauter wird die Lautstärke. 

VOLUME

ON/OFF
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5. LCD-Anzeige

1 2 3 5

9876

4 1
2
3
4
5
6
7
8
9

Kanalwiedergabe
Senden
Empfangen
Mittelwelle
FM-Frequenzen
Gewählter Frequenzbereich
Sperre der Tastatur
Scannen
Wiedergabe Notrufkanal

9TCB-660

10) Antennenanschluss 

11) Speisespannung 13,2 V-Gleichstrom
                   Schließen Sie das Speisekabel an diesen Anschluss 
                   an.

12) EXT. Lautsprecheranschluss  

IStecken Sie den Stecker des Antennenkabels in 
den Antennenanschluss (Steckbuchse). 

Wenn Sie an diesen Anschluss einen externen 
Lautsprecher anschließen, wird der eingebaute 
Lautsprecher ausgeschaltet. 



7. Einstellungen
Schalten Sie den Sende-Empfänger ein, während Sie die Lock-
Taste des Mikrofons eingedrückt halten. Der Sende-Empfänger 
startet im Einstellmodus mit verschiedenen Menüfunktionen 
(siehe unten). Mit dem Einstellmodus können Sie persönliche 
Vorzüge programmieren, sowie Hauptfunktionen und 
besondere Funktionen aktivieren. 

10 TCB-660
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6. Mikrofon

1

2

4

5

3

2

3

4

5

1
Cursortaste AUFWÄRTS: Mit dieser 
Taste wählen Sie jeweils einen 
höheren Kanal. 
Cursortaste ABWÄRTS: Mit dieser 
Taste wählen Sie jeweils einen 
niedrigeren Kanal
Lock-Taste: Hiermit sperren Sie die 
A U F W Ä R T S - / A B W Ä R T S -
Cursortasten des Mikrofons.
Sie funktioniert genauso wie die 
Lock-Taste an der Vorderseite des 
Sende-Empfängers. 
PTT-Taste: Wenn Sie diese Taste 

eingedrückt halten können Sie senden. 
6-poliger Mikrofonstecker: Schließen Sie diesen an den 
Mikrofonanschluss an der Vorderseite des Sende-
Empfängers an. 

EIN(      ) /AUS(      )

Ständig (      ) und 1-99 Sek. 

AUS(     ) und 1~99 Sek

Signalton

Scan-Empfangszeit 

Max. Sende
-Empfangszeit 

Display EinstellmöglichkeitenFunktionen
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8. Bedienung des Sende-Empfängers
1) Kontrollieren Sie, ob der Mikrofonstecker an den 
    Mikrofonanschluss angeschlossen ist. 
2) Kontrollieren Sie, ob das Speisekabel richtig angeschlossen ist. 
3) Kontrollieren Sie, ob die Antenne angeschlossen ist. 
4) Drehen Sie den SQUELCH-Regelknopf vorzugsweise ganz nach 
     links.
5) Schalten Sie den Sende-Empfänger ein und stellen Sie die 
    Lautstärke auf den gewünschten Wert ein. 

11TCB-660

Stark (     ) / Schwach (     )/
AUS  (     ) 

AUS (     ) und 1~99 Sek. 

Regelung 
der Displaybeleuchtung 

Scan-Verzögerungszeit
(nach Empfang des Signals) 

Anmerkungen: 
1. Mit dem Drehknopf für die Kanalwahl wählen Sie die 
Funktion im Wahlmenü: Signalton, Max. Sende-Empfangszeit, 
Scan-Empfangszeit, Scan-Verzögerungszeit, Regelung der 
Displaybeleuchtung und Max. Beleuchtungsdauer.
2. Mit der AM/FM-Taste aktivieren Sie die Einstellfunktion für 
den gewünschten Wert.
3. Mit dem Drehknopf für die Kanalwahl wählen Sie den 
gewünschten Wert, während die Werte auf dem Display 
blinken.
4. Mit der SCAN-Taste gelangen Sie zurück auf die Wahlebene 
der Hauptfunktionen. Wiederholen Sie die Punkte 1 bis 4, bis 
Sie alle Funktionen eingestellt haben. 
5. Wenn Sie mit dem Einstellen Ihrer persönlichen 
Vorzugseinstellungen fertig sind, drücken Sie auf die Lock- 
oder PTT-Taste am Mikrofon, um den Sende-Empfänger wieder 
in die Wartestellung zu schalten. Wird ansonsten 5 Sekunden 
keine Taste betätigt, dann werden die eingegebenen Werte und 
Änderungen automatisch bestätigt. Wenn Sie mit der Scan-
Taste zur Wahlebene der Hauptfunktionen (siehe 4) 
zurückkehren, erhalten Sie eine automatische Bestätigung der 
gewählten Werte und Änderungen. 
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9. Bandwahl
Schalten Sie den Sende-Empfänger ein, indem Sie zugleich 
die AM/FM- und Scan-Taste eindrücken. 
Auf dem LCD-Display erscheinen Informationen über die 
Frequenzbereiche. Die verschiedenen Frequenzbereiche 
finden Sie in der folgenden Tabelle. 
Drücken Sie auf die AM/FM-Taste, während der 
Frequenzbereich blinkt oder warten Sie 5 Sekunden, bis die 
Auswahlfunktion stoppt und der Sende-/Empfangsmodus 
startet. Dieser Sende-Empfänger ist werkseitig für den "EC"-
Frequenzbereich vorprogrammiert. 

6) Drehen Sie den SQUELCH-Regelknopf auf das optimale 
    Rauschniveau. 
7) Wählen Sie den gewünschten Kanal. 
8) Wenn Sie senden möchten, drücken Sie die PTT-Taste ein 
    und sprechen Sie ins Mikrofon. 
9) Wenn Sie empfangen möchten, lassen Sie die PTT-Taste 
    los. 

EC

E

F

DisplayEinstellmög-
lichkeiten Frequenzbereich

Europa 40 Ch FM 4W 

Spanien 40 Ch AM/FM 4W 

Frankreich 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W 

UE
(EU/UK)

I

PL

UK UK 40 Ch FM 4W (britische Frequenzen) 

Italien 40 Ch AM / FM 4W 

UK 40 Ch FM 4W (britische Frequenzen) 
+ CEPT (EU-Norm) 40 Ch FM 4W (EC)

Polen 40 Ch AM / FM 4W 
(polnische Frequenzen: 5 kHz) 
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10. Störungen suchen

Kontrollieren Sie bei eventuellen Problemen mit Ihrem TCB-
660 Sende-Empfänger zuerst die Stromversorgung. Ein 
schlechter Speisekontakt kann zu Problemen führen, wie z.B. 
zum Ausfall der Übertragung, zu keinem oder schlechtem 
Empfang und zu einem schwachen oder keinem Ton. 
Kontrollieren Sie auch, ob das Mikrofon und die Antenne richtig 
angeschlossen sind. 

Wenn die Probleme dennoch auftreten, können Sie den 
Sende-Empfänger folgendermaßen zurückstellen: 

I2

D

D2

EU

Italien 34 Ch AM / FM 4W 

Deutschland 80 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W 

Deutschland 40 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W 

Europa 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W 

1) Schalten Sie den Sende-Empfänger 
    aus. 
2) Schalten Sie den Sende-Empfänger 
   ein, während Sie die CH 9/19-Taste 
   eingedrückt halten. 

Dadurch werden die Werkseinstellungen des Sende-
Empfängers wieder hergestellt. Alle Ihre eigenen Einstellungen 
werden dabei gelöscht. Auf diese Weise können die meisten 
Störungen behoben werden. Sollten Sie dennoch weiterhin 
Probleme haben, so wenden Sie sich bitte an Ihren Händler 
oder besuchen Sie unsere Website. 

/

VOLUME

ON/OFF
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11. Konformitätserklärung

Die CE-Versionen des TCB-660 mit dem CE-
Symbol auf dem Produktaufkleber erfüllen die 
wesentlichen Anforderungen der Europäischen 
Richtlinie für Radio- und Telekommunikationsgeräte 
1999/5/EG. 

12. Sicherheitsanforderungen
Das Speisekabel ist ausschließlich für 13,2 Volt-Gleichstrom 
vorgesehen. Prüfen Sie sorgfältig, ob der Sende-Empfänger 
ausgeschaltet ist, bevor Sie das Speisekabel an die Stromquelle 
anschließen. Achten Sie dennoch auf die richtige Polarität, 
obwohl das Gerät vor versehentlichem Umpolen geschützt ist. 

Dieses Warnzeichen zeigt an, dass dieses Gerät auf 
nicht harmonisierten Frequenzbereichen funktioniert 
und/oder dass im Verwendungsland Lizenzen erforderlich 
sein können.
Kontrollieren Sie, ob Sie die richtige Version oder die richtige 
Programmierung des Sende-Empfängers besitzen, die den 
landeseigenen Lizenzbestimmungen entspricht. 

Dieses Gerät kann in den folgenden Ländern ohne Lizenz und 
Steuern verwendet werden:  Österreich, Belgien, Dänemark, 
Finnland, Frankreich, Deutschland, Großbritannien, 
Griechenland, Italien, Luxemburg, Niederlande, Portugal, 
Spanien, Schweden und Schweiz. 

An der Batterie und im Sicherungskasten des Autos werden
dieselben Farben verwendet.

* Rot: Pluspol (+)
* Schwarz: Minuspol (-)

Die elektrische Anlage muss einen negativen Erdungsanschluss 
besitzen.
Vermeiden Sie Schäden an Ihrem CB-Sende-Empfänger, indem 
Sie diesen nicht ohne die richtige und richtig angeschlossene 
Antenne verwenden.
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13. Technische Angaben

Kanal 
Frequenzbereich 
Betriebsmodus
Frequenzregelung 
Frequenztoleranz 
Betriebstemperaturbereich 
Mikrofon
Speisespannung
Größe
Gewicht
Antennenanschluss 
Gelieferte Leistung

Modulation 
Frequenzrespons 
Ausgangsimpedanz 
Harmonische Entstörung 
Stromverbrauch
Empfangssystem 
Mittelfrequenzen 
Empfindlichkeit

Sprachausgangsleistung
Verformung
Spiegelunterdrückung 
Nachbarkanalunterdrückung 
Störungsunterdrückung 
Frequenzrespons 
Eingebauter Lautsprecher
Squelch 

* Die technischen Angaben können ohne vorherige Mitteilung geändert werden. 

S
E
N
D
E
R

E
M
P
F
A
N
G
E
R

A
L
L
G
E
M
E
I
N
E
 S 

40 (siehe die Tabelle der Frequenzbereiche)
26,56 MHz ~ 28,00 MHz 
F3E (FM), A3E (AM) 
PLL-Synthesizer 
0.002 % 
-10 bis + 55 °C 
Mit Stecker 
13,2 V-Gleichstrom ± 15 % 
140 (B) x 186 (L) x 37 (H) 
990 g
Antennenstecker 
Einschaltdauer 10 %
4 Watt bei 13,2 V-Gleichstrom 
AM: 85 - 95 % ,FM: 1,8 kHz ± 0,2 kHz 
300 - 3000 Hz 
50 Ohm nicht balanciert 
Mehr als -36 dBm 
AM vollständiger Mod. max. 1,6 A
Dual Conversion Superheterodyne 
Doppelte Konversion: 1. 10.695 MHz /2. 45530 kHz 
0,7 µV bei 10 dB (S+N)/N in Mittelwelle 
0,5 µV bei 20 dB SINAD auf FM-Frequenzen
2,0 W bei 8 Ohm 
Weniger als 8 % bei 130 kHz 
60 dB
60 dB
Mehr als 60 dB 
300 -2500 Hz 
8 Ohm, rund 
Regelbar; Schwellenwert weniger als 1 µV
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14. Einschrankende Nutzungsbestimmungen

COUNTRY

BELGIEN, SCHWEIZ 

DÄNEMARK, NORWEGEN,
LUXEMBURG, TSCHECHIEN 
FINNLAND, PORTUGAL,
FRANKREICH, NIEDERLANDE 
DEUTSCHLAND

GRIECHENLAND 

IRLAND 

ITALIEN 

SPANIEN 

SCHWEDEN 
GB

POLEN 

40 CH - 4W FM - Persönliche Lizenz erforderlich
40 CH - 1W AM - Persönliche Lizenz erforderlich
40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 

40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 
40 CH - 1W AM - Freie Nutzung 
80 CH - 4W FM - Persönliche Lizenz erforderlich
12 CH - 1W AM - Persönliche Lizenz erforderlich
40 CH -1W AM - Nutzung nur CH 4-15 
40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 
12 CH - 1W AM - Persönliche Lizenz erforderlich

40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 
40 CH - 4W AM - Freie Nutzung 

40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 
40 CH - 1W AM - Freie Nutzung 

40 CH - 4W FM - Vollständige Genehmigung erforderlich
40 CH - 1W AM - Vollständige Genehmigung erforderlich
34 CH - 4W FM 
34 CH - 1W AM (ERP) *Mittelwelle nur zul. auf Ch 1-23 

40 CH - 4W FM - Persönliche Lizenz erforderlich
40 CH - 4W AM - Persönliche Lizenz erforderlich

40 CH - 4W FM - Freie Nutzung 
40 CH - 1W AM - Persönliche Lizenz erforderlich
40 CH - 4W FM - Persönliche Lizenz erforderlich

40 CH - 4W FM/AM - Freie Nutzung                

Settings Einschränkende Bestimmungen 
und Anmerkungen

EC

EC
EU

Zul. Freq.: 26,960 - 27,410 MHz "BAPT 222 ZV 104" 

T/R 20-02 

S.I. Nr. 436 von 1998. WIRELESS TELEGRAPHY ACT, 1926 (SECTIONS) 
EXEMPTION OF CITIZENS' BAND (CB) RADIOS) ORDER, 1998 

PNF ausgefertigt am 08. 07. 02 Art. 49 A-B-C-D-E-G 

Art. 57 -Richtl. 11 vom 24. 04. 1998 

UK-RA-MPT 1382/MPT1320; UK-R&TTE -S.IL. 2000:730 

EU F

EC

EU

D

E EU F I

D2

EC

E EU F I
EC

E EU F

I2

I
EC

E EU F
EC

EU F
EC

ECUK

ECPL EU

F

EC
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15. Frequenztabelle

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.245
27.265
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955

EU/E/F/ UK
(ENG.)

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

EC
UK(CEPT)

27.60125
27.61125
27.62125
27.63125
27.64125
27.65125
27.66125
27.67125
27.68125
27.69125
27.70125
27.71125
27.72125
27.73125
27.74125
27.75125
27.76125
27.77125
27.78125
27.79125
27.80125
27.81125
27.82125
27.83125
27.84125
27.85125
27.86125
27.87125
27.88125
27.89125
27.90125
27.91125
27.92125
27.93125
27.94125
27.95125
27.96125
27.97125
27.98125
27.99125

I

26.960
26.970
26.980
27.000
27.010
27.020
27.030
27.050
27.060
27.070
27.080
27.100
27.110
27.120
27.130
27.150
27.160
27.170
27.180
27.200
27.210
27.220
27.250
27.230
27.240
27.260
27.270
27.280
27.295
27.300
27.310
27.320
27.335
27.340
27.350
27.360
27.370
27.380
27.390
27.400

PLI2

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D2

AM/FM FM

26.565
26.575
26.585
26.595
26.605
26.615
26.625
26.635
26.645
26.655
26.665
26.675
26.685
26.695
26.705
26.715
26.725
26.735
26.745
26.755
26.765
26.775
26.785
26.795
26.805
26.815
26.825
26.835
26.845
26.855
26.865
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955
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1. Introducción

1 pieza
1 pieza
1 pieza
1 pieza
2 piezas
3 piezas
2 piezas
1 pieza

TCB-660 receptor-transmisor   
Micrófono con cable    
Cable alimentación     
Soporte para el armado de la radio 
Tornillo mariposa, junta de goma  
Tornillo con junta de goma   
Tornillo con junta goma (soporte micro)
Soporte de micro     
   

2. Accesorios en dotación

3. Instalación

El receptor- transmisor TCB-660 ha sido diseñado para 
suministrar buenos rendimientos en cualquier condición de 
funcionamiento gracias a su bastidor recubierto, a su PCB y a 
sus componentes. Además este receptor-transmisor es 
cómodo de utilizar debido a la forma ergonómica con la cual 
ha sido concebido y que ha permitido  posicionar las manoplas 
y las teclas en los sitios más idóneos y correctos. Gracias a la 
combinación entre manoplas y teclas bien diseñadas y diseños 
gráficos de fácil lectura, los usuarios aprenderán pronto a 
utilizar fácilmente el equipo. La nueva modalidad del  Menú 
satisfacera  a los amateurs y profesionales de la radio. La 
elegante y refinada luz azul del LED es apta para cualquier 
vehiculo.
Este manual de uso ha sido concebido, para permitir un mejor 
manejo del equipo CB, por lo tanto aconsejamos de invertir 
algunos minutos en la lectura de este manual, antes de utilizar 
por primera vez el equipo CB.

Este receptor-transmisor esta dotado de una amplia gama de 
accesorios para ayudar a los usuarios a empezar a utilizar y 
sacar el maximo provecho de todas sus funciones.

Seleccionar antes de todo el lugar en el cual vamos a instalar 
el receptor-transmisor y el micrófono, de manera que podamos 
utilizar cómodamente el aparato. De hecho el equipo tendría 
que ser instalado en posición horizontal, también puede ser 
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instalado en posición vertical. El soporte suministrado con el 
equipo puede ser instalado por arriba o por debajo del equipo 
de manera que el TCB-660 quede sostenido por el soporte o 
pueda ser colgado al mismo.
El equipo tiene que ser colocado en un sitio que no obstaculice 
al conductor ni a los pasajeros. Seleccionar un sitio en el cual 
sea posible un fácil acceso al micrófono y a todos los 
dispositivos de control.
1) Colocar el soporte de armado en el sitio en el cual se 
    instalara el aparato.

4) Conectar el cable de alimentación directamente a la batería o 
a la caja de fusibles del vehiculo. Asegúrese antes de todo de 
la polaridad de las baterías y luego conectar el cable rojo (polo 
positivo +) cable negro (polo negativo -). Los mismos colores se 
encuentran sobre cualquier batería o en las cajas de fusibles.

6)

7)

5)

2)

3)

Montar el soporte del micrófono, sobre uno de los lados del 
equipo o al lado del mismo con los tornillos suministrados 
junto al equipo.

Conectar el micrófono al 
equipo, ahora su 
receptor-transmisor esta 
listo para ser usado.

SPA
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Hacer agujeros con un 
taladro y sujetar el 
soporte armado.
Conectar el conector del 
cable de la antena al 
conector Standard del 
equipo marcado "ANT".

 Conectar el cable de 
   alimentación con el cable   
   del equipo.
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Instalación de la antena
Es muy importante seleccionar una antena de 27 Mhz de alta 
eficiencia y de buena calidad. Una antena de calidad modesta o 
que no sea diseñada para la banda de 27 Mhz. Tendrá un 
rendimiento muy escaso o nulo, esto puede dañar el recptor-
transmisor.

Atención: No tratar de ninguna forma de poner en funcionamiento el equipo 
antes de haberlo conectado a una antena y de haber comprobado el ROE.
Nota: TTI recomienda la utilización de dispositivos manos libres (Hands 
Free K2) para su seguridad, siguiendo las normativas de la Dirección 
General de Trafico. (DGT)

1) Colocar la antena lo más alta posible
2) A mayor longitud de antena, mejores resultados con su equipo.
3) Si es posible, trate siempre de colocar la antena en el centro   
    del vehiculo.
4) Verificar las conexiones (masa) conexión conector antena
5) Poner atención en no dañar el cabe de la antena, en su 
instalación.

5TCB-660



4. Comandos y funciones

3 4 5 6 7 8 9

10 1211

21

1) Toma de micrófono 

3) Tecla Down

2) Display LCD

Introducir el micrófono en este jack. Consultar el 
manual para ejecutar con facilidad la conexión.

Visualiza la mayoria de las 
i n fo rmac iones  de  
funcionamiento. Ver punto 5 
para mayor informacion.
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Pulsador bajada de canales.

LCR

LOCK
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4) Tecla Up

7TCB-660

Pulsador subida de canales

5) Tecla AM/FM y LCR:  
Si el receptor-transmisor es utilizado en modalidad 
banda de frecuencia UK, UE, o EC esta tecla 
permite (des) activar la función Last Channel 
Recall (recuperación del último canal).En todas las 

demás modalidades (de ser permitido por las normas 
nacionales), esta tecla permite conmutar entre las 
modalidades AM y FM por medio de una breve pulsación.
6) Tecla Scan/Lock 

Scan: presionar esta tecla durante un breve 
espacio de tiempo para activar el barrido hacia 
delante  y detectar los canales ocupados por otros. 
Para (des) activar el barrido de los canales, 

presionar durante un breve instante la tecla Scan. El icono 
Scan  aparece cuando el barrido de los canales es activo. El 
barrido se interrumpe solamente cuando el usuario lo 
desactiva. Si el usuario presiona la tecla PTT mientras el 
receptor-transmisor detecta una señal, la radio transmite en el 
mismo canal. El barrido vuelve a empezar una vez transcurrida 
la duración de la recepción durante el barrido o la duración del 
retraso durante el barrido. Para volver a empezar de inmediato 
el barrido, utilizar el selector de canales o las teclas rápidas 
UP/DOWN. Si el usuario presiona la tecla PTT durante el 
barrido, la radio vuelve al canal de origen.

Lock: presione esta tecla durante más de 2 segundos para 
(des) activar la función bloqueo de las teclas. Esta función 
bloquea solamente el selector de canales, las teclas rápidas 
UP/DOWN, la tecla Scan. Las demás teclas y demás 
selectores quedan disponibles.



8) Silenciador

7) Tecla canal 9 y canal 19

9) Manopla de volumen y encendido/apagado

Girar esta manopla en sentido anti-horario hasta 
que se oiga  un ruido de fondo, girar entonces la 
manopla ligeramente en sentido horario hasta que 
el ruido no desaparezca. De esta forma, es posible 
conseguir la mejor sensibilidad de recepción.

Girar en sentido horario esta manopla para 
encender el equipo. El receptor-transmisor esta 
encendido cuando el usuario escuche un click. 
Cuanto más gire el usuario en sentido horario esta 
manopla, más sube el nivel del audio.
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SQUELCH

VOLUME

ON/OFF

/

La pulsación de esta tecla permite el acceso al 
canal de emergencia CH9 o al canal CH19.

10) Conector de antena

11) Toma de alimentación 13,2 V. DC.
                  Conectar cable alimentación a alimentación externa.

12) Toma EXT-SPK jack

Introducir el conector macho del cable de la antena  
en el conector hembra de la antena.

Toma altavoz exterior (altavoz integrado se 
desactiva)
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5. Display LCD

1 2 3 5

9876

4
1
2
3
4
5
6

7
8
9

Visualización canal
Transmisión
Recepción
Modalidad AM
Modalidad FM
Banda de frecuencia
seleccionada
Bloqueo de las teclas
Barrido
Visualización canal de
emergencia

9TCB-660

6. Micrófono

1

2

4

5

3

2

3

4

5

1 Tecla UP: Esta tecla permite de 
acceder a los canales sucesivos.

Tecla DOWN: Esta tecla permite  de 
acceder a los canales anteriores.

Tecla Lock: Esta tecla permite 
bloquear las teclas Up / Down del 
micrófono. Además esta tecla tiene la 
misma función que la tecla Lock  del 
panel frontal del equipo.

Tecla PTT: El usuario puede 
transmitir presionando esta tecla.

Conector micrófono 6 Pin: Conectar 
este conector al jack microfonito en el 
panel frontal del equipo.



7. Ajustes

On(      ) / Off(      )

High(      ) / Low(      ) / Off(      )

Off(      ) and 1~99 Sec.

Continue(      ) and 1-99 Sec.

Off(      ) and 1~99 Sec.

Tono Beep 

Graduador 
iluminación fondo  

Timer retraso durante
el barrido (luego de la 
recepción de la señal) 

Timer recepción 
durante el barrido 

Timer de 
temporización 

Display AJUSTESVISOR  FUNCIONES 

Presionando la tecla lock del micrófono es posible encender el 
equipo. El receptor-transmisor accede a la modalidad Menú 
Setting (ajuste), que presenta las siguientes funciones de menú. 
Esta modalidad permite programar las preferencias del usuario, 
activar las funciones y utilizar las funciones avanzadas.

10 TCB-660
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Nota:
1.

2.
3.

4.

5.

Utilizar el selector de canales para seleccionar las funciones 
del menú principal, como Tono Bip, Timer de temporización, 
Timer de recepción durante el barrido, Trimer de retraso 
durante el barrido, Graduador iluminación de fondo y Timer 
iluminación de fondo.
Utilizar la tecla AM/FM para introducir el nivel de ajuste del valor.
Utilizar el selector de canales para seleccionar o modificar 
cualquier valor mientras esta parpadeando.
Utilizar la tecla Scan para volver a las funciones anteriores 
del menú principal.
Presionar la tecla Lock o PTT del micrófono para completar 
las selecciones  y las modificaciones y volver a la modalidad 
Stand-by. De lo contrario, las selecciones y las 
modificaciones serán confirmadas automáticamente 
después de 5 segundos. Si el usuario utiliza la tecla Scan 
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8. Uso del equipo

1)

2)

3)

4)

5)
6)

7)
8)

9)

Asegúrese de que el micrófono se encuentre 
conectado al jack microfonico.
Asegúrese que el cable de alimentación se encuentre 
conectado de forma correcta.
Asegúrese que la antena se encuentre conectada al 
conector de antena.
Girar por completo en sentido anti-horario la manopla  
del comando del silenciador.
Encender el equipo y ajustar el nivel del volumen.
Ajustar la manopla del comando silenciador en el nivel 
óptimo.
Seleccionar el canal deseado.
Para transmitir, presione la tecla PTT del micrófono y 
hable.
Para recibir, liberar la tecla PTT del micrófono.

11TCB-660

9. Selección de la banda

Presionando al mismo tiempo las 
teclas AM/FM y Scan , encienda el 
equipo. El visor LCD  visualiza las 
informaciones  relativas  a las 
bandas, con el selector de canales 

seleccionar la banda deseada. La siguiente tabla indica las 
bandas disponibles en cada área.
Presionar la tecla AM/FM mientras en el  visor parpadean las 
informaciones relativas a la banda o esperar 5 segundos para 
completar la selección y acceder a la modalidad de transmisión 
y recepción. Este equipo tiene ajuste de banda "EC".

para volver a las funciones anteriores del menú principal, estas 
serán acompañadas por la confirmación automática de los 
valores seleccionados y modificados.



EC

E

F

DisplayAjuste Banda

Europa 40 Ch Fm 4 W

España 40 Ch AM/FM 4 W

Francia 40 Ch FM 4 W, 40 Ch AM 1 W

UE
(EU/UK)

I

I2

D

D2

EU

PL

UK UK 40 Ch FM 4 W (frecuencias britanicas)

Italia 40 Ch AM/FM 4 W

Italia 34 Ch Am/FM 4 W

Alemania 80 Ch FM 4 W, 12 Ch AM 1 W

Alemania 40 Ch FM 4 W, 12 Ch AM 1 W

Europa 40 Ch FM 4 W, 40 Ch AM 1 W

UK 40 Ch FM 4 W (frecuencias británicas)
+ CEPT 40 Ch FM 4 w (EC)

Polonia 40 Ch AM /4 w 
(frecuencias polacas: 5 Khz).

12 TCB-660
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10. Guía a las averías
En caso de tener problemas con el equipo TCB-660, controlar 
antes de todo la alimentación. La conexión incorrecta del cable 
de alimentación puede ocasionar problemas como ausencia de 
transmisión, ausencia de recepción o de escasa calidad, 
sonido débil o ausente. Asegúrese de que el micrófono y la 
antena se encuentren conectados correctamente.
Si el problema persistiera, reajustar el equipo, siguiendo las 
siguientes instrucciones:
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11. Declaración CE

This unit can be used without license and charges in; Austria, 
Belgium, Denmark, Finland, France, Germany, Great Britain, 
Greece, Italy, Luxemburg, Netherlands, Portugal, Spain, 
Sweden, Switzerland

Este símbolo indica que la frecuencia de trabajo  no es 
armonizada y puede ser necesario una autorización para 
su uso (dependerá del país donde se vaya a utilizar el 
equipo). Asegurarse  de poder operar en vuestro país.

El marcaje  CE sobre el equipo TCB-660, indica 
que el aparato cumple todos los requisitos de  la 
" European Radio and Telecommmunication 
Terminal" directiva 1999/5/CE.

13TCB-660

12. Seguridad

El cable de alimentación es para 13,2 V DC.  Estar seguros 
que el equipo esta en posición apagado (OFF), antes de 
alimentarlo y es muy importante  tener en cuenta la polaridad 
del cable:
*Rojo: Positivo (+)
* Negro: Negativo (-)

Estos colores son los presentes en las baterías de los 
vehículos, así como en las fuentes de alimentación.
Para evitar anomalías, no conectar el CB a una antena no 
apropiada.

1)
2)

Apagar el equipo.
Encender el equipo presionando la 
tecla CH9/19.

De esta forma el equipo se reajusta, todas las posiciones de 
memoria son borradas y los parámetros vuelven a los valores 
originales.
Este procedimiento permite resolver la mayoría de los problemas. 
De lo contrario, contactar con el vendedor o visitar nuestra Web.

/

VOLUME

ON/OFF
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13. Especificaciones

*estas especificaciones pueden ser modificadas sin previo aviso.

T
R
A
N
S
M
I
S
O
R

R
E
C
E
P
T
O
R

G
E
N
E
R
A
L
E
S

40(ver tabla de bandas de frecuencia)
26.965 -27.405 Mhz.
F3E (FM), A3E (AM)
Sintetizador  PLL
0.002%
-10 + 55º C
Tipo de enchufe
13,2 V DC+/- 15%
140 (A) x 186 (L) x 37 (H)
990 Gr.
Tipo SO-239
Ciclo de trabajo 10% 4W@13,2 V DC
AM 85% - 95%
FM 1,8 Khz +/- 0.2 Khz
300Hz-3000Hz
50 ohmios
Superior de -36 dBm
Modulación completa AM 1.6 A max.
Superheterodino de doble conversión
Doble conversión 1º 10.9695 Mhz/2º 455 Khz
0.7uV para 10 dB (S+N) N en modalidad AM
0.5uV para 20 dB  SINAD en modulación FM
2.0W @ 8 ohmios
Inferior a 8% @ 1 Khz
60 dB
60 dB
Superior a 60 dB
300-2500 Hz.
8 ohmios, redondo
Ajustable umbral inferior a 1 micro voltio

Canal  
Gama de frecuencias 
Modalidad de funcionamiento 
Control de las frecuencias 
Tolerancia de la frecuencia  
Temperatura funcionamiento 
Micrófono   
Tensión de entrada   
Dimensiones   
Peso      
Conector antena    
Potencia de salida   
Modulación     

Respuesta de frecuencia   
Impedancia de Salida   
Supresión de los armónicos  
Corriente en vacio   
Sistema de recepción  
Frecuencia IF    
Sensibilidad   
 
Potencia salida audio   
Distorsión de audiofrecuencia  
Atenuación imagen   
Atenuación canal adyacente 
Espuria por conducción   
Respuesta en frecuencia
Altavoz integrado   
Silenciador 
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14. Restricciones al uso
PAIS

BELGICA, SUIZA

DINAMARCA, NORUEGA

LUXEMBURGO

FINLANDIA, PORTUGAL

FRANCIA, PAESIES BAJOS

ALEMANIA

GRECIA

IRLANDA

ITALIA

ESPANA

SUECIA

UK

POLONIA

Restricciones al uso y demás comentarios
40 Ch - 4W FM – es necesaria una licencia personal

40 Ch - 1W AM – es necesaria una licencia personal

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre

40 Ch - 1W AM – Utilizo libre

80 Ch - 4W FM – es necesaria una licencia personal 

12 Ch - 1W AM – es necesaria una licencia personal

40 Ch - 1W AM – Utilizar solamente los canales  4-15

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre

12 Ch - 1W AM – es necesaria una licencia personal 

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre

40 Ch - 5W AM – Utilizo libre

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre

40 Ch - 1W AM – Utilizo libre

40 Ch - 4W FM – es necesaria una licencia general

40 Ch - 1W AM - es necesaria una licencia general

34 Ch - 4W FM

34 Ch - 1W AM(ERP)

40 Ch - 4W FM –es necesaria una licencia personal 

40 Ch - 4W AM – es necesaria una licencia personal

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre

40 Ch - 1W AM – es necesaria una licencia personal 

40 Ch - 4W FM – es necesaria una licencia personal

40 Ch - 4W FM / AM – Utilizo libre

* la modalidad AM es permitida
   solamente para los canales 1-23

Ajustes

EC

EC
EU

fx permitido: 26.960 - 27.410 MHz "BAPT 222 ZV 104"

T/R 20-02

S.I. No 436 del 1998. WIRELESS TELEGRAPHY ACT (ley sobre la radiotelegráfia),

1926 (SECCIONES) (excepto las radios (CB) de los ciudadanos) disposiciones, 1998

PNF emitido con DM el 08.07.02 NOTAS 49 A-B-C-D-E-G

Art. 57 - Ley 11/1998 del 24 de abril

UK-RA-MPT 1382/MPT1320; UK-R&TTE - S.IL. 2000:730

EU F

EC

EU

D

E EU F I

D2

EC

E EU F I
EC

E EU F

I2

I
EC

E EU F
EC

EU F
EC

ECUK

ECPL EU

F

EC

40 Ch - 4W FM – Utilizo libre
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15. Tabla de las frecuencias

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.245
27.265
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955

EU/E/F/
UK(CEPT)

UK
(ENG.)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

EC

27.60125
27.61125
27.62125
27.63125
27.64125
27.65125
27.66125
27.67125
27.68125
27.69125
27.70125
27.71125
27.72125
27.73125
27.74125
27.75125
27.76125
27.77125
27.78125
27.79125
27.80125
27.81125
27.82125
27.83125
27.84125
27.85125
27.86125
27.87125
27.88125
27.89125
27.90125
27.91125
27.92125
27.93125
27.94125
27.95125
27.96125
27.97125
27.98125
27.99125

I

26.960
26.970
26.980
27.000
27.010
27.020
27.030
27.050
27.060
27.070
27.080
27.100
27.110
27.120
27.130
27.150
27.160
27.170
27.180
27.200
27.210
27.220
27.250
27.230
27.240
27.260
27.270
27.280
27.295
27.300
27.310
27.320
27.335
27.340
27.350
27.360
27.370
27.380
27.390
27.400

PLI2

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D2
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 1. Inleiding 

TCB-660 transceiver                                                        1 stuk 
Microfoon met snoer                                                        1 stuk 
Voedingskabel                                                                  1 stuk 
Houder voor transceiver                                                   1 stuk 
Montagevleugelschroef met rubber ring                           2 stuks
Montageschroef met ring (voor transceiver-houder)        3 stuks
Montageschroef met ring (voor microfoonhouder)           2 stuks
Houder voor microfoon                                                     1 stuk 

2. Meegeleverd toebehoren 

3. Installatie 

De TCB-660 transceiver is zo ontworpen dat hij onder alle 
condities goed kan functioneren met zijn schokbestendige kast, 
elektronica en andere onderdelen. In het ontwerp is tevens 
rekening gehouden met het gebruikscomfort: de knoppen en 
toetsen zijn ergonomisch correct geplaatst. De hanteerbare 
knoppen en toetsen en de gebruikersvriendelijke grafische 
vormgeving maken, dat de gebruiker snel vertrouwd raakt met 
de bediening. De nieuwe menugestuurde instelfunctie zal ook 
voor de professionele gebruiker het gebruik veraangenamen. 
De fraaie, luxueuze blauwe LED-verlichting zal goed uitkomen 
in het interieur van elke auto.
Deze gebruiksaanwijzing heeft als doel, u te helpen een 
optimaal gebruik te maken van uw CB transceiver; gun u 
daarom even de tijd om de instructies door te lezen voordat u 
uw CB transceiver in gebruik neemt. 

Uw transceiver wordt geleverd met een volledig pakket aan 
toebehoren waarmee u direct kunt starten en alle 
mogelijkheden vrijwel direct kunt benutten. 

Kies een montageplaats voor de transceiver en microfoon waar 
ze het gemakkelijkst bedienbaar zijn. Horizontale bevestiging 
van de transceiver is het meest gebruikelijk, maar verticaal 
mag ook. De meegeleverde houder kan aan de boven- of 
onderzijde worden bevestigd, zodat de TCB-660 erin kan 
liggen of eraan kan hangen. 

3TCB-660



Zorg bij de keuze van de plaats voor de transceiver dat deze 
de bestuurder en passagiers niet in de weg kan zitten. Ook 
moeten de microfoon en alle bedieningselementen goed 
binnen handbereik zitten. 
1)
2)
3)

Houd de houder op de plaats waar hij wordt bevestigd.
Boor schroefgaten en zet de houder vast.
Sluit de antennestekker aan op het transceiver-contact waar 
"ANT" bij staat. 

4)

5)

Sluit de voedingskabel direct op de auto-accu of -
zekeringkast aan. Let bij het aansluiten van de kabel op de 
accu zorgvuldig op de polariteit; rood is de positieve (+), 
zwart de negatieve pool (-). Dezelfde kleuren staan op de 
accu en in de zekeringkast van de auto. 
Verbind de voedingskabel met de transceiverkabel. 

6)

7)

Bevestig de microfoonhouder met de twee meegeleverde 
parkers naast of in de buurt van de transceiver.
Sluit de microfoon aan op de microfooningang van de 
                                                     transceiver. Hiermee is de                                                  
                                                     transceiver klaar voor gebruik. 

NEDERLANDS 
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Antenne installeren 
Het is belangrijk een krachtige kwaliteitsantenne voor 27 MHz 
uit te kiezen. Een inferieure of niet voor de 27 MHz band 
ontworpen antenne geeft slechte resultaten en kan zelfs 
schade aan de transceiver veroorzaken. 

Waarschuwing :   Probeer de transceiver pas uit als er een 
goede antenneverbinding is; anders is schade niet uit te sluiten. 

Breng de antenne zo hoog mogelijk aan. 
Normaal gesproken geldt: hoe langer de antenne, des te 
beter werkt de transceiver. 
Probeer de antenne midden in het gekozen oppervlak te 
bevestigen. 
Zorg voor een goede massa-aansluiting (metaal aan 
metaal). 
Pas op dat de kabel tijdens de installatie niet beschadigt. 

1)
2)

3)

4)

5)

5TCB-660



4. Bediening en functies van de transceiver 

3 4 5 6 7 8 9

10 1211

21

1) Microfoonaansluiting 

3) Cursortoets NEER 

2) LCD-display 

Verbind de microfoon met deze aansluiting. 
Gebruik de aansluithulp. 

Vrijwel alle informatie over de 
werking verschijnt op het display.
Gedetailleerde informatie is te 
vinden in hoofdstuk 5. 

NEDERLANDS 
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Door kort op deze toets te drukken kiest u de 
kanalen stuk voor stuk. 

LCR

LOCK
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 4) Cursortoets OP 

7TCB-660

Door kort op deze toets te drukken kiest u de 
kanalen stuk voor stuk. 

5) AM/FM- en LCR-toets
Werkt de transceiver op de frequentiebanden UK, 
UE of EC, dan zet u met deze toets de "Last 
Channel Recall"-functie (oproepen laatst gebruikte 
kanaal) aan of uit. Overal elders wisselt u (mits de 
landelijke voorschriften dat toestaan) telkens als u 
op de toets drukt tussen de AM en FM banden. 

6) Scan- en Lock-toets 
Scan : Druk kort op deze toets voor opwaarts 
scannen naar kanalen waarop wordt uitgezonden. 

Door kort drukken op de Scan-toets wordt het scannen 
geactiveerd/gedeactiveerd. Het SCAN-symbool verschijnt als 
het scannen van kanalen actief is. Het scannen stopt alleen als 
de scan-functie wordt gedeactiveerd.
Bij het scannen worden alle kanalen afgezocht die de 
transceiver bereikt. Zodra de transceiver een voldoende 
krachtig signaal detecteert, pauzeert de scan gedurende de via 
het instelmenu ingestelde tijd (continu of 1-99 seconden 
ontvangen en direct reageren of 1-99 seconden uitstellen van 
het scannen).
Door op de PTT-toets (spreektoets) te drukken als een signaal 
is gedetecteerd, kunt u op hetzelfde kanaal uitzenden. Als de 
scan-ontvangsttijd of -uitsteltijd is verstreken, wordt het 
scannen hervat. Met de draaiknop voor kanaalkeuze of de snel 
op/neer-keuzetoets kunt u het scannen zelf onmiddellijk 
hervatten.
Drukt u tijdens het scannen op de PTT-toets, dan keert de 
transceiver terug naar het laatst gebruikte kanaal. Als de scan-
ontvangsttijd of -uitsteltijd is verstreken, wordt het scannen 
hervat. Met de draaiknop voor kanaalkeuze of de snel op/neer-
keuzetoets kunt u het scannen zelf onmiddellijk hervatten. 



7) Noodoproep en oproeptoets

9) Volume- en AAN/UIT-knop 
Draai de knop rechtsom om de transceiver in te 
schakelen. Bij het inschakelen van de transceiver 
hoort u een klik. Hoe verder u de knop rechtsom 
draait, des te sterker wordt het geluidsvolume. 

NEDERLANDS 
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8) Squelch-regelknop 
Draai de knop eerst linksom tot u achtergrondruis 
hoort en vervolgens iets rechtsom tot de ruis 
verdwijnt. U krijgt zo de beste ontvangstgevoeligheid. 

SQUELCH

VOLUME

ON/OFF

/

Door eenmaal op deze toets te drukken komt u op 
het noodoproepkanaal, "CH 9" (op sommige 
frequentiebanden "CH 19"); het EMG-symbool 
verschijnt. Drukt u tweemaal op de toets, dan komt 
u op het oproepkanaal, "CH 19" (op sommige 

frequentiebanden "CH 9"); op het display verschijnt "CH 9/19". 
Wilt u terug naar de vorige bedieningsmodus, druk dan 
nogmaals kort op de noodoproeptoets. 

10) Antenne-aansluiting 

11) Voedingsspanning 13,2 V DC 

Steek de plug aan de antennedraad in de antenne-
aansluiting (stopcontact). 

Sluit de voedingskabel op deze poort aan.

Lock : Door ruim 2 seconden op deze toets te drukken, 
activeert of deactiveert u de vergrendeling van het toetsenbord. 
Deze functie vergrendelt alleen de draaiknop voor 
kanaalkeuze, de snel OP/NEER-toetsen en de scan-toets. 
Andere toetsen en keuzeknoppen werken normaal. 
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5. LCD-display 

1 2 3 5

9876

4 1
2
3
4
5
6
7
8
9

Kanaalweergave 
Zenden 
Ontvangen 
Middengolf 
FM-frequenties 
Gekozen frequentieband 
Vergrendeling toetsenbord 
Scan 
Weergave noodoproepkanaal 

9TCB-660

6. Microfoon 

1

2

4

5

3

2

3

4

5

1
Cursortoets OP: met deze toets kiest 
u telkens één kanaal hoger. 
Cursortoets NEER: met deze toets 
kiest u telkens één kanaal lager. 
Lock-toets: hiermee vergrendelt u de 
cursortoetsen OP en NEER van de 
microfoon.
Hij werkt hetzelfde als de Lock-toets 
op het voorpaneel van de transceiver. 
PTT-toets: als u deze toets ingedrukt 
houdt, kunt u zenden. 
6-polige microfoonplug: sluit deze 
aan op microfooningang aan de 
voorzijde van de transceiver. 

12) EXT luidsprekeraansluiting  
Als u op deze uitgang een externe luidspreker 
aansluit, wordt de ingebouwde luidspreker 
uitgeschakeld. 



7. Instellingen 

AAN(     ) / UIT(     ) 

Sterk(     )/ Zwak(     ) / UIT(     ) 

UIT(     ) en 1~99 sec. 

Continu (       ) en 1-99 sec

AAN(     ) / UIT(     ) 

Pieptoon 

Regeling displayverlichting 

Scan-uitsteltijd
(na ontvangst van signaal) 

Scan-ontvangsttijd 

Max. zend-ontvangsttijd 

Display Instelmogelijkheden Functies 

Schakel de transceiver in terwijl u de Lock-toets op de 
microfoon ingedrukt houdt. De transceiver start in de instel-
modus met verschillende menufuncties (zie onder). Met de 
instelmodus kunt u persoonlijke voorkeuren programmeren, 
hoofdfuncties en bijzondere functies activeren. 

10 TCB-660
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Opmerkingen: 
1.

2.
3.

4.

5.

Met de draaiknop voor kanaalkeuze kiest u de functie in het keuzemenu: 
Pieptoon, Max. zend-ontvangsttijd, Scan-ontvangsttijd, Scan-uitsteltijd, 
Regeling displayverlichting en Max. verlichtingsduur.
Met de AM/FM-toets activeert u de instelfunctie voor de gewenste waarde.
Met de draaiknop voor kanaalkeuze selecteert u de gewenste waarde 
terwijl de waarden op het display knipperen.
Met de SCAN-toets komt u terug op het keuzeniveau van de hoofdfuncties; 
herhaal de punten 1 t/m 4 tot u alle gewenste functies heeft ingesteld. 
Bent u klaar met het instellen van uw persoonlijke voorkeuren, druk 
dan op de Lock-toets of de PTT-toets op de microfoon om de 
transceiver weer in de wachtstand te zetten. Wordt in het andere 
geval 5 seconden geen toets aangeraakt, dan worden de ingevoerde 
keuzen en wijzigingen automatisch bevestigd. Als u met de Scan-
toets terugkeert naar het keuzeniveau van hoofdfuncties (zie 4), 
krijgt u een automatische bevestiging van de gekozen waarden en 
wijzigingen. 
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 8. Bediening van de transceiver 

1)
2)
3)
4)

5)

6)

7)
8)

9)

Controleer of de microfoonplug in de microfoonaansluiting zit. 
Controleer of de voedingskabel correct aangesloten is. 
Controleer of de antenne is aangesloten. 
Draai bij voorkeur de SQUELCH-regelknop helemaal 
linksom. 
Schakel de transceiver in en regel het geluid op het 
gewenste volume. 
Draai de SQUELCH-regelknop op het optimale 
ruisniveau. 
Selecteer het gewenste kanaal. 
Wilt u zenden, druk dan de PTT-toets in en spreek in de 
microfoon. 
Wilt u ontvangen, laat dan de PTT-toets los. 

11TCB-660

9. Bandkeuze 
Schakel de transceiver in door de 
AM/FM- en Scan-toetsen tegelijk in te 
drukken.

                                    Op het LCD-display verschijnt informatie 
over de frequentiebanden. De diverse frequentiebanden vindt u 
in onderstaande tabel. 
Druk op de AM/FM-toets terwijl de frequentieband knippert of 
wacht 5 seconden tot de selectiefunctie stopt en de zend-
/ontvangstmodus start. Deze transceiver is in de fabriek 
voorgeprogrammeerd voor de "EC"-band. 

EC

E

F

DisplayInstelmog-
elijkheden Band

Europa 40 Ch FM 4W 

Spanje 40 Ch AM/FM 4W 

Frankrijk 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W 



UE
(EU/UK)

I

I2

D

D2

EU

PL

UK

Display Band

UK 40 Ch FM 4W (Britse frequenties)

 

Italië 40 Ch AM / FM 4W 

Italië 34 Ch AM / FM 4W 

Duitsland 80 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W 

Duitsland 40 Ch FM 4W, 12 Ch AM 1W 

Europa 40 Ch FM 4W, 40 Ch AM 1W 

UK 40 Ch FM 4W (Britse frequenties) + 
CEPT (EU-norm) 40 Ch FM 4W (EC)

Polen 40 Ch AM / FM 4W 
(Poolse frequenties : 5 kHz) 

12 TCB-660
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10. Storingen zoeken 

1)
2)

Schakel de transceiver uit. 
Schakel de transceiver in terwijl u de 
CH 9/19-toets ingedrukt houdt. 

Hierdoor worden de fabrieksinstellingen van de transceiver 
hersteld; al uw eigen keuzen en instellingen zijn hierbij gewist. 
Op deze wijze zijn de meeste storingen te verhelpen. Mocht u 
toch nog problemen houden, neem dan contact op met uw 
dealer of bezoek onze website. 

Blijven de problemen, dan kunt u de transceiver als volgt resetten:

Controleer bij eventuele problemen met uw TCB-660 transceiver 
eerst de stroomtoevoer. Een slecht voedingscontact kan 
problemen geven zoals uitval van de transmissie, geen of een 
slechte ontvangst en een zwak of geen geluid. Controleer ook of 
de microfoon en antenne goed zijn aangesloten. 

/

VOLUME

ON/OFF

Instelmog-
elijkheden
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 11. Conformiteitsverklaring 

Dit apparaat kan zonder licentie en belastingen worden 
gebruikt in:  Oostenrijk, België, Denemarken, Finland, 
Frankrijk, Duitsland, Groot-Brittannië, Griekenland, Italië, 
Luxemburg, Nederland, Portugal, Spanje, Zweden en 
Zwitserland 

Dit waarschuwingsteken geeft aan dat dit apparaat op 
niet-geharmoniseerde frequentiebanden werkt en/of dat 
in het land van gebruik licenties vereist kunnen zijn.
Controleer of u de juiste versie of de juiste 
programmering van de transceiver heeft conform de 
nationale licentiebepalingen. 

De CE-versies van de TCB-660 met het CE-
symbool op de productsticker, voldoen aan de 
essentiële eisen van de Europese Richtlijn voor 
Radio- en Telecommunicatieapparatuur 
1999/5/EG. 

13TCB-660

12. Veiligheidseisen      

Dezelfde kleuren zijn aanwezig op de accu en in de zekeringkast 
van de auto.

 * Rood: positieve pool (+)
 * Zwart: negatieve pool (-) 

De voedingskabel is uitsluitend bestemd voor 13,2 volt 
gelijkspanning. Controleer zorgvuldig of de transceiver 
uitgeschakeld is, voordat u de voedingskabel op de stroombron 
aansluit. Pas op de juiste polariteit, ook al is het apparaat 
beveiligd tegen abusievelijk ompolen: 

De elektrische installatie moet een negatieve massa-
aansluiting hebben.
Voorkom schade aan uw CB-transciever door hem niet zonder 
correcte en correct aangesloten antenne te gebruiken.
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13. Specificatie 
Kanaal 
Frequentiebereik 
Bedrijfsmodus 
Frequentieregeling 
Frequentietolerantie 
Bedrijfstemperatuurbereik 
Microfoon 
Voedingsspanning 
Afmetingen 
Gewicht
Antenne-aansluiting 
Geleverd vermogen 
Modulatie 

Frequentierespons 
Uitgangsimpedantie 
Harmonische ontstoring 
Stroomverbruik 
Ontvangstsysteem 
Middenfrequenties 
Gevoeligheid 

Spraakuitgangsvermogen 
Vervorming 
Spiegelonderdrukking 
Nabuurkanaalonderdrukking 
Storingonderdrukking 
Frequentierespons 
Ingebouwde luidspreker 
Squelch 

* De specificatie kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 

T
R
A
N
S
M
I
T
T
E
R 

O
N
T
V
A
N
G
E
R

A
L
G
E
M
E
E
N

40 (zie tabel met frequentiebanden)
26.56 MHz ~ 28.00 MHz 
F3E (FM), A3E (AM) 
PLL-synthesizer 
0.002 % 
-10 tot + 55 C 
Met insteekplug 
13,2 V DC ± 15% 
140 (b) x 186 (l) x 37 (h) 
990 g 
Antenneconnector 
Inschakelduur 10% 4 watt bij 13,2 V DC 
AM: 85 - 95 % 
FM: 1,8 kHz ± 0,2 kHz 
300 - 3000 Hz 
50 ohm ongebalanceerd 
Meer dan -36 dBm 
AM volledige mod. max. 1,6 A 
Dual conversion superheterodyne 
Dubbele conversie: 1e 10.695 MHz/2e 45530 kHz 
0,7 µV bij 10 dB (S+N)/N in middengolf 
0,5 µV bij 20 dB SINAD op FM-frequenties
2,0 W bij 8 ohm 
Minder dan 8 % bij 130 kHz 
60 dB 
60 dB 
Meer dan 60 dB 
300 - 2500 Hz 
8 ohm, rond 
Regelbaar; drempelwaarde minder dan 1 µV
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 14. Beperkende bepalingen voor gebruik 

LAND 
BELGIË,
ZWITSERLAND 
DENEMARKEN,LUXEMBURG,
NOORWEGEN,TSJECHIË 
FINLAND,PORTUGAL, 
FRANKRIJK,NEDERLAND 
DUITSLAND 

GRIEKENLAND 

IERLAND 

ITALIË 

SPANJE 

ZWEDEN 

UK 

POLEN 

Beperkende bepalingen en opmerkingen 
40 CH - 4W FM - Persoonlijke licentie vereist 
40 CH - 1W AM - Persoonlijke licentie vereist 

40 CH - 4W FM - Vrij gebruik 
40 CH - 1W AM - Vrij gebruik 
80 CH - 4W FM - Persoonlijke licentie vereist 
12 CH - 1W AM - Persoonlijke licentie vereist 
40 CH -1W AM-gebruik alleen CH 4-15 
40 CH - 4W FM - Vrij gebruik  
12 CH - 1W AM - Persoonlijke licentie vereist  quired

40 CH - 4W FM - Vrij gebruik   
40 CH - 4W AM - Vrij gebruik 

40 CH - 4W FM - Vrij gebruik   
40 CH - 1W AM - Vrij gebruik
 

40 CH -4W FM - Volledige vergunning vereist 
40 CH -1W AM - Volledige vergunning vereist 
34 CH -4W FM 
34 CH -1W AM (ERP) *Middengolf alleen toeg. op Ch 1-23 

40 CH - 4W FM - Persoonlijke licentie vereist 
40 CH - 4W AM - Persoonlijke licentie vereist
 
40 CH - 4W FM - Vrij gebruik     
40 CH - 1W AM - Persoonlijke licentie vereist 
40 CH - 4W FM - Persoonlijke licentie vereist  

40 CH - 4W FM / AM - Vrij gebruik 

Instellingen

EC

EC
EU

Toeg. freq.: 26.960 - 27.410 MHz "BAPT 222 ZV 104" 
 

T/R 20-02

S.I. No 436 of 1998. WIRELESS TELEGRAPHY ACT, 1926 (SECTIONS) 
(EXEMPTION OF CITIZENS' BAND (CB) RADIOS) ORDER, 1998 

PNF uitgevaardigd op 08.07.02 art. 49 A-B-C-D-E-G 

Art. 57 -Richtl. 11 d.d. 24-04-1998 

UK-RA-MPT 1382/MPT1320; UK-R&TTE -S.IL. 2000:730 

EU F

EC

EU

D

E EU F I

D2

EC

E EU F I
EC

E EU F

I2

I
EC

E EU F
EC

EU F
EC

ECUK

ECPL EU

F

EC

40 CH - 4W FM - Vrij gebruik 
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15. Tabel van frequenties 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.245
27.265
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955

EU/E/F/ UK
(ENG.)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80

EC
UK(CEPT)

27.60125
27.61125
27.62125
27.63125
27.64125
27.65125
27.66125
27.67125
27.68125
27.69125
27.70125
27.71125
27.72125
27.73125
27.74125
27.75125
27.76125
27.77125
27.78125
27.79125
27.80125
27.81125
27.82125
27.83125
27.84125
27.85125
27.86125
27.87125
27.88125
27.89125
27.90125
27.91125
27.92125
27.93125
27.94125
27.95125
27.96125
27.97125
27.98125
27.99125

I

26.960
26.970
26.980
27.000
27.010
27.020
27.030
27.050
27.060
27.070
27.080
27.100
27.110
27.120
27.130
27.150
27.160
27.170
27.180
27.200
27.210
27.220
27.250
27.230
27.240
27.260
27.270
27.280
27.295
27.300
27.310
27.320
27.335
27.340
27.350
27.360
27.370
27.380
27.390
27.400

PLI2

26.965
26.975
26.985
27.005
27.015
27.025
27.035
27.055
27.065
27.075
27.085
27.105
27.115
27.125
27.135
27.155
27.165
27.175
27.185
27.205
27.215
27.225
27.255
27.235
27.245
27.265
27.275
27.285
27.295
27.305
27.315
27.325
27.335
27.345
27.355
27.365
27.375
27.385
27.395
27.405

D2

AM/FM FM

26.565
26.575
26.585
26.595
26.605
26.615
26.625
26.635
26.645
26.655
26.665
26.675
26.685
26.695
26.705
26.715
26.725
26.735
26.745
26.755
26.765
26.775
26.785
26.795
26.805
26.815
26.825
26.835
26.845
26.855
26.865
26.875
26.885
26.895
26.905
26.915
26.925
26.935
26.945
26.955





1.  Ââåäåíèå  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •3
2.  Êîìïëåêò ïîñòàâêè  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •3
3.  Óñòàíîâêà  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •4
4.  Îðãàíû óïðàâëåíèÿ  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •7

1) Ðàçúåì "MIC"
[Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðû]•7

2) Æèäêîêðèñòàëëè÷åñêèé èíäèêàòîð (ÆÊÈ)  • • • • • •7
3) Êíîïêà "DOWN" [Ïåðåáîð êàíàëîâ ïî óáûâàíèþ]  • •7
4) Êíîïêà "UP" [Ïåðåáîð êàíàëîâ ïî âîçðàñòàíèþ]  • •8
5) Êíîïêà "AM / FM"

[Àìïëèòóäíàÿ ìîäóëÿöèÿ / ×àñòîòíàÿ ìîäóëÿöèÿ]  •8
6) Êíîïêà "SCAN / LOCK"

[Ñêàíèðîâàíèå / Áëîêèðîâêà]  • • • • • • • • • • • • •8
7) Êíîïêà "EMG" [Àâàðèéíûé êàíàë]  • • • • • • • • • • •9
8) Ðåãóëÿòîð "SQUELCH"

[Ðåãóëÿòîð ÷óâñòâèòåëüíîñòè øóìîïîäàâëåíèÿ]  • •9
9) Ðåãóëÿòîð " VOL ON/OFF"

[Ãðîìêîñòü è Âêëþ÷åíèå ïèòàíèÿ]  • • • • • • • • • •9
10) Ðàçúåì "ANTENNA"

[Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ àíòåííû] • • • • • • • • • •9
11) Ðàçúåì "DC POWER"

[Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ïèòàíèÿ]  • • • • • • • • • •9
12) Ðàçúåì "EXT"

[Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ âíåøíåãî
ãðîìêîãîâîðèòåëÿ]  • • • • • • • • • • • • • • • • •9

5.  Æèäêîêðèñòàëëè÷åñêèé èíäèêàòîð (ÆÊÈ)  • • • • • • •10
6.  Ìèêðîôîííàÿ ãàðíèòóðà  • • • • • • • • • • • • • • • •10
7.  Ðåæèì ðàáîòû ñ ìåíþ  • • • • • • • • • • • • • • • • • •11
8.  Êàê ïîëüçîâàòüñÿ òðàíñèâåðîì • • • • • • • • • • • • •12
9.  Âûáîð ñåòêè ÷àñòîò  • • • • • • • • • • • • • • • • • • •12
10. Ïîèñê è óñòðàíåíèå íåïîëàäîê  • • • • • • • • • • • •14
11. Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè • • • • • • • • • • • • • •15
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Òðàíñèâåð TCB-660 ðàçðàáîòàí òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû îáåñïå-
÷èâàòü âûñîêèå ýêñïëóàòàöèîííûå õàðàêòåðèñòèêè â ñëîæíûõ
óñëîâèÿõ ðàáîòû, â íåì èñïîëüçóþòñÿ ýëåìåíòû ïîâûøåííîé
ïðî÷íîñòè. Ñî÷åòàíèå õîðîøî ïðîäóìàííîãî äèçàéíà, ïðà-
âèëüíî âûáðàííîãî ðàñïîëîæåíèÿ ðåãóëÿòîðîâ è êíîïîê è äðó-
æåñòâåííîãî èíòåðôåéñà èíäèêàòîðà ãàðàíòèðóåò áûñòðîòó
ïðèâûêàíèÿ ê óñòðîéñòâó è ëåãêîñòü óïðàâëåíèÿ èì. Íîâûé ðå-
æèì ìåíþ äîñòàâèò ïîëüçîâàòåëÿì óäîâîëüñòâèå îò èñïîëüçî-
âàíèÿ óñòðîéñòâà. Ñèíèé öâåò ñâåòîäèîäîâ, îáåñïå÷èâàþùèõ
ïîäñâåòêó ïåðåäíåé ïàíåëè, õîðîøî ñî÷åòàåòñÿ ñ ëþáûì ñà-
ëîíîì àâòîìîáèëÿ.
Äàííîå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè ïðåäíàçíà÷åíî äëÿ òîãî,
÷òîáû äàòü âàì âîçìîæíîñòü íàèëó÷øèì îáðàçîì èñïîëüçî-
âàòü âàø CB-òðàíñèâåð, è ïîýòîìó ìû ðåêîìåíäóåì âàì ñíà-
÷àëà ïîòðàòèòü íåñêîëüêî ìèíóò íà ïðî÷òåíèå äàííîãî ðóêîâî-
äñòâà è òîëüêî ïîñëå ýòîãî ïðèñòóïàòü ê èñïîëüçîâàíèþ âàøå-
ãî CB-òðàíñèâåðà.

Â êîìïëåêò ïîñòàâêè òðàíñèâåðà âõîäèò ñïåêòð ïðèíàäëåæ-
íîñòåé, íåîáõîäèìûõ äëÿ òîãî, ÷òîáû âû ìîãëè ñðàçó æå ïðèñ-
òóïèòü ê èñïîëüçîâàíèþ òðàíñèâåðà è èçâëå÷ü ìàêñèìàëüíóþ
ïîëüçó èç îáëàäàíèÿ ýòèì óñòðîéñòâîì.

Òðàíñèâåð TCB-660 1 øò.
Ìèêðîôîííàÿ ãàðíèòóðà ñ êàáåëåì 1 øò.
Êàáåëü ïèòàíèÿ 1 øò.
Ìîíòàæíûé êðîíøòåéí äëÿ êðåïëåíèÿ òðàíñèâåðà 1 øò.
Âèíò ñ íàêàòàííîé ãîëîâêîé è ðåçèíîâîé øàéáîé 

äëÿ êðåïëåíèÿ òðàíñèâåðà ê êðîíøòåéíó 2 øò.
Âèíò ñ øàéáîé äëÿ ôèêñàöèè êðîíøòåéíà  

êðåïëåíèÿ òðàíñèâåðà 3 øò.
Âèíò ñ øàéáîé äëÿ ôèêñàöèè êðîíøòåéíà

êðåïëåíèÿ ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðû 2 øò.
Êðîíøòåéí äëÿ êðåïëåíèÿ ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðû 1 øò.
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Ââåäåíèå

Êîìïëåêò ïîñòàâêè



Âûáåðèòå íàèáîëåå óäîáíîå ìåñòî äëÿ óñòàíîâêè òðàíñèâåðà
è ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðû. Òðàíñèâåð îáû÷íî ðåêîìåíäóåòñÿ
ìîíòèðîâàòü ãîðèçîíòàëüíî, õîòÿ îí äîïóñêàåò è âåðòèêàëü-
íîå ðàñïîëîæåíèå. Âõîäÿùèé â êîìïëåêò ïîñòàâêè êðîíøòåéí
ìîæåò ðàñïîëàãàòüñÿ êàê ïîä, òàê è íàä êîðïóñîì òðàíñèâåðà.
Ìåñòî ðàçìåùåíèÿ òðàíñèâåðà äîëæíî áûòü âûáðàíî òàêèì
îáðàçîì, ÷òîáû óñòðîéñòâî íå ìåøàëî íè âîäèòåëþ, íè ïàññà-
æèðàì. Âûáåðèòå òàêîå ìåñòî, â êîòîðîì âû áóäåòå èìåòü
óäîáíûé äîñòóï ê ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðå è âñåì îðãàíàì óï-
ðàâëåíèÿ. 
1) Ïðèëîæèòå êðîíøòåéí ê òîìó ìåñòó, â êîòîðîì âû ñîáèðàå-

òåñü óñòàíàâëèâàòü òðàíñèâåð.
2) Íàìåòüòå è ïðîñâåðëèòå îòâåðñòèÿ, ïîñëå ÷åãî çàêðåïèòå 

êðîíøòåéí â âûáðàííîì
ìåñòå, èñïîëüçóÿ äëÿ ýòî-
ãî òðè âõîäÿùèõ â êîìï-
ëåêòå ïîñòàâêè âèíòà.

3) Óñòàíîâèòå òðàíñèâåð
â êðîíøòåéí, è ñ ïî-
ìîùüþ âèíòîâ ñ íàêàò-
êîé çàôèêñèðóéòå åãî. 

4) Ïîäêëþ÷èòå ðàçúåì
àíòåííîãî êàáåëÿ ê
ñòàíäàðòíîìó ðàçúåìó
íà çàäíåé ïàíåëè òðàí-
ñèâåðà, ïîìå÷åííîìó
ñèìâîëîì "ANTENNA"
[ÀÍÒÅÍÍÀ].

5) Ïîäêëþ÷èòå êàáåëü ïè-
òàíèÿ íåïîñðåäñòâåííî ê
àêêóìóëÿòîðíîé áàòàðåå
èëè ê êîðîáêå ïðåäîõðà-
íèòåëåé àâòîìîáèëÿ.
Ñîáëþäàéòå ïîëÿðíîñòü
è ïîäêëþ÷àéòå êàáåëè ïî
ñëåäóþùåé ñõåìå: êðàñ-
íûé êàáåëü - "ïëþñ", ÷åð-
íûé êàáåëü - "ìèíóñ".
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Óñòàíîâêà



Êàáåëü ïèòàíèÿ èìååò âñòðîåííûé ñòåêëÿííûé ïðåäîõðàíè-
òåëü, ðàññ÷èòàííûé íà ñèëó òîêà 2 À.

Â ñëó÷àå íåîäíîêðàòíîãî ïåðåãîðàíèÿ  ïðåäîõðàíèòåëÿ  îáðà-
òèòåñü â ñåðâèñíûé öåíòð

ÂÍÈÌÀÍÈÅ. Çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàíèå â êà÷åñòâå ïðå-
äîõðàíèòåëÿ ïðîâîëîêó, àëþìèíèåâóþ ôîëüãó.

Áóäüòå âíèìàòåëüíû: ïðè óñòàíîâêå ðàäèîñòàíöèè íå ïîâðå-
äèòå ïðîâîäêó àâòîìîáèëÿ.

6) Ñîåäèíèòå êàáåëü ïèòàíèÿ ñ êàáåëåì òðàíñèâåðà. 
7) Óñòàíîâèòå êðîíøòåéí äëÿ êðåïëåíèÿ ìèêðîôîííîé ãàðíè-

òóðû â âûáðàííîì âàìè ìåñòå, èñïîëüçóÿ äëÿ ýòîãî äâà âõî-
äÿùèõ â êîìïëåêòå ïîñòàâêè âèíòà. 

8) Ïîäêëþ÷èòå ìèêðîôîííóþ ãàðíèòóðó ê ñîîòâåòñòâóþùåìó
ðàçúåìó íà ïåðåäíåé ïàíåëè òðàíñèâåðà. 
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Óñòàíîâêà àíòåííû

Áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò âûáîð âûñîêîêà÷åñòâåííîé è ýô-
ôåêòèâíîé àíòåííû, ïðåäíàçíà÷åííîé äëÿ ðàáîòû â äèàïàçî-
íå 27 ÌÃö. Èñïîëüçîâàíèå íåêà÷åñòâåííîé àíòåííû èëè àí-
òåííû, íå ïðåäíàçíà÷åííîé äëÿ äèàïàçîíà 27 ÌÃö, ìîæåò ïðè-
âåñòè ê ñíèæåíèþ ýêñïëóàòàöèîííûõ õàðàêòåðèñòèê è ïîâðåæ-
äåíèþ òðàíñèâåðà.
1) Ðàñïîëîæèòå àíòåííó êàê ìîæíî âûøå íà âàøåì àâòîìîáè-

ëå.
2) Êàê ïðàâèëî, ÷åì äëèííåå àíòåííà, òåì áîëüøå äàëüíîñòü

äåéñòâèÿ òðàíñèâåðà.
3) Ïîñòàðàéòåñü ðàñïîëîæèòü àíòåííó â öåíòðå âûáðàííîé âà-

ìè ïîâåðõíîñòè. 
4) Óáåäèòåñü, ÷òî ïîäëåæàùèå çàçåìëåíèþ ÷àñòè êîðïóñà àí-

òåííû íàäåæíî çàçåìëåíû (íàäåæíûé êîíòàêò "ìåòàëë-
ìåòàëë" áåç ïðîìåæóòî÷íûõ ñëîåâ êðàñêè è ò.ä.).

5) Â ïðîöåññå óñòàíîâêè àíòåííû ñîáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü,
÷òîáû íå ïîâðåäèòü àíòåííûé êàáåëü.

6) Àíòåííà äîëæíà áûòü íàñòðîåíà è ïðîâåðåíà íà äîñòèæåíèå
îïòèìàëüíîãî ÊÑÂ (êîýôôèöèåíòà ñòîÿ÷åé âîëíû).

Íàñòðîéêà è óñòàíîâêà àíòåííû  äîëæíà ïðîèçâîäèòüñÿ â ñåð-
âèñíîì öåíòðå.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ. Ðàáîòà íà ïåðåäà÷ó ïðè îòêëþ÷åííîé èëè íåíà-
ñòðîåííîé àíòåííå íåäîïóñòèìà è ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîâðåæ-
äåíèþ Âàøåé ðàäèîñòàíöèè.
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1) Ðàçúåì "MIC" [Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ìèêðîôîííîé
ãàðíèòóðû]
- Âñòàâüòå øòåêåð êàáåëÿ ìèêðîôîííîé ãàðíèòó-
ðû â äàííûé ðàçúåì, ïîëüçóÿñü íàïðàâëÿþùåé.

2) Æèäêîêðèñòàëëè÷åñêèé èíäèêàòîð (ÆÊÈ)
- Áîëüøàÿ ÷àñòü ðàáî÷åé èí-
ôîðìàöèè âûâîäèòñÿ íà æèä-
êî-êðèñòàëëè÷åñêèé èíäèêà-
òîð. 

3) Êíîïêà "DOWN" [Ïåðåáîð êàíàëîâ ïî óáûâàíèþ íîìåðîâ]
- Êðàòêîâðåìåííî íàæèìàéòå äàííóþ êíîïêó äëÿ
ïîñëåäîâàòåëüíîãî ïåðåáîðà êàíàëîâ ïî óáûâà-
íèþ íîìåðîâ.
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Îðãàíû óïðàâëåíèÿ



4) Êíîïêà "UP" [Ïåðåáîð êàíàëîâ ïî âîçðàñòàíèþ íîìåðîâ]
- Êðàòêîâðåìåííî íàæèìàéòå äàííóþ êíîïêó äëÿ
ïîñëåäîâàòåëüíîãî ïåðåáîðà êàíàëîâ ïî âîçðàñ-
òàíèþ íîìåðîâ.

5) Êíîïêà "AM / FM" [Àìïëèòóäíàÿ ìîäóëÿöèÿ / ×àñòîòíàÿ
ìîäóëÿöèÿ]
- Ïðè èñïîëüçîâàíèè òðàíñèâåðà â ðåæèìàõ, ñî-
îòâåòñòâóþùèõ ñåòêàì ÷àñòîò UK, UE è EC ñ ïî-
ìîùüþ ýòîé êíîïêè ìîæíî àêòèâèðîâàòü è äåàê-
òèâèðîâàòü ôóíêöèþ âûçîâà èç ïàìÿòè ïîñëåä-

íåãî êàíàëà. Âî âñåõ îñòàëüíûõ ðåæèìàõ  äàííàÿ êíîïêà ïîç-
âîëÿåò ïîëüçîâàòåëþ ïåðåêëþ÷àòüñÿ ìåæäó ðåæèìàìè àìïëè-
òóäíîé (AM) è ÷àñòîòíîé (FM) ìîäóëÿöèè ïóòåì êðàòêîâðåìåí-
íîãî íàæàòèÿ êíîïêè.

6) Êíîïêà "SCAN / LOCK" [ÑÊÀÍÈÐÎÂÀÍÈÅ / ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ]
- Êðàòêîâðåìåííî íàæìèòå äàííóþ êíîïêó, ÷òîáû
ïåðåéòè â ðåæèì ñêàíèðîâàíèÿ ýôèðà ïî âîçðàñ-
òàíèþ íîìåðîâ êàíàëîâ. Ïðè ðàáîòå â ðåæèìå
ñêàíèðîâàíèÿ íà èíäèêàòîðå çàãîðàåòñÿ çíà÷îê
"SCAN".

×òîáû äåàêòèâèðîâàòü ðåæèì ñêàíèðîâàíèÿ, êðàòêîâðåìåííî
íàæìèòå êíîïêó "SCAN / LOCK". 
Òðàíñèâåð îñóùåñòâëÿåò ñêàíèðîâàíèå ïî  êàíàëàì. Ïðè îá-
íàðóæåíèè  ñèãíàëà ñêàíèðîâàíèå ïðèîñòàíàâëèâàåòñÿ íà
âðåìÿ, óñòàíîâëåííîå â ìåíþ.
Åñëè ïðè îáíàðóæåíèè ñèãíàëà íàæàòü êíîïêó "PTT", òî òðàí-
ñèâåð íà÷èíàåò îñóùåñòâëÿòü ïåðåäà÷ó íà ýòîì æå ñàìîì êà-
íàëå.
Åñëè âî âðåìÿ ñêàíèðîâàíèÿ  íåò ñèãíàëà è ïðè ýòîì íàæàòü
êíîïêó "PTT", òî òðàíñèâåð âåðíåòñÿ ê ïåðâîíà÷àëüíî óñòàíîâ-
ëåííîìó êàíàëó.

Áëîêèðîâêà. Íàæìèòå è óäåðæèâàéòå êíîïêó "SCAN / LOCK" â
òå÷åíèå áîëåå 2 ñåêóíä, ÷òîáû àêòèâèðîâàòü èëè äåàêòèâèðî-
âàòü ôóíêöèþ áëîêèðîâêè êëàâèàòóðû. Äàííàÿ ôóíêöèÿ ïîçâî-
ëÿåò áëîêèðîâàòü êíîïêè ïåðåáîðà êàíàëîâ, êíîïêè "AM / FM",
SCAN. Îñòàëüíûå êíîïêè è ñåëåêòîðû ôóíêöèîíèðóþò â îáû÷-
íîì ïîðÿäêå.
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7) Êíîïêà "EMG" [Àâàðèéíûé êàíàë]
- Íàæàòèå ýòîé êíîïêè ïîçâîëÿåò ïåðåéòè íà àâà-
ðèéíûé êàíàë "CH 9" [ÊÀÍÀË 9], ïðè ýòîì íà ÆÊÈ
çàãîðàåòñÿ çíà÷îê "EMG". Êíîïêè ïåðåáîðà êàíà-
ëîâ è ñåëåêòîð áûñòðîãî ïåðåõîäà â ýòîì ðåæèìå
íå ðàáîòàþò. Äëÿ âîçâðàòà ê ïðåäûäóùåìó ðåæè-

ìó êðàòêîâðåìåííî íàæìèòå êíîïêó "EMG" åùå ðàç.

8) Ðåãóëÿòîð "SQUELCH" [Ðåãóëÿòîð ÷óâñòâèòåëüíîñòè øó-
ìîïîäàâëåíèÿ]
- Ïîâîðà÷èâàéòå äàííûé ðåãóëÿòîð ïðîòèâ ÷àñî-
âîé ñòðåëêè äî òåõ ïîð, ïîêà íå óñëûøèòå ôîíî-
âûé øóì, ïîñëå ÷åãî ïîâåðíèòå ðåãóëÿòîð ñëåãêà
ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå äî ïðîïàäàíèÿ øóìà. Òàêèì

îáðàçîì, âû ñìîæåòå äîáèòüñÿ îïòèìàëüíîé ÷óâñòâèòåëüíîñ-
òè ïðè ïðèåìå.

9) Ðåãóëÿòîð "VOL ON/OFF" [Ãðîìêîñòü è Âêëþ÷åíèå ïèòàíèÿ]
- Äëÿ âêëþ÷åíèÿ òðàíñèâåðà ïîâåðíèòå äàííûé
ðåãóëÿòîð ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå. Ùåë÷îê ñèãíàëè-
çèðóåò î âêëþ÷åíèè óñòðîéñòâà. ×åì ñèëüíåå ïî
÷àñîâîé ñòðåëêå âû ïîâåðíåòå ðåãóëÿòîð, òåì âû-
øå áóäåò ãðîìêîñòü çâóêà.

10) Ðàçúåì "ANTENNA" [Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ àíòåííû]
- Âñòàâüòå øòåêåð àíòåííîãî êàáåëÿ â äàííûé
ðàçúåì. 

11) Ðàçúåì "DC POWER" [Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ïèòàíèÿ
13,2 Â ïîñòîÿííîãî òîêà]
- Ê äàííîìó ðàçúåìó ïîäêëþ÷àåòñÿ êàáåëü ïèòà-
íèÿ.

12) Ðàçúåì "EXT" [Ðàçúåì äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ âíåøíåãî ãðîì-
êîãîâîðèòåëÿ]
- Ê äàííîìó ðàçúåìó ìîæåò áûòü ïîäêëþ÷åí
âíåøíèé ãðîìêîãîâîðèòåëü, ïðè ýòîì âíóòðåííèé
ãðîìêîãîâîðèòåëü ðåñèâåðà îòêëþ÷àåòñÿ.
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Æèäêîêðèñòàëëè÷åñêèé èíäèêàòîð (ÆÊÈ)

Ìèêðîôîííàÿ ãàðíèòóðà



Íàæìèòå êíîïêó "LOCK" íà ìèêðîôîííîé ãàðíèòóðå è, óäåðæè-
âàÿ å¸, âêëþ÷èòå òðàíñèâåð. Òðàíñèâåð ïåðåõîäèò â ðåæèì ðà-
áîòû ñ ìåíþ. Ðàáîòà ñ ìåíþ ïîçâîëÿåò âàì âûáèðàòü íàñòðîé-
êè, àêòèâèðîâàòü òå èëè èíûå ôóíêöèè.

Ðàáîòà ñ ìåíþ

1. Èñïîëüçóéòå ñåëåêòîð êàíàëîâ äëÿ âûáîðà òàêèõ ïàðàìåò-
ðîâ ãëàâíîãî ìåíþ êàê "Beep Tone", "Time-out Timer" ,"Scan
Receive Timer", "Scan Delay Timer", "Backlight Dimmer".

2. Äëÿ âõîäà â ðåæèì èçìåíåíèÿ çíà÷åíèÿ ïàðàìåòðà èñïîëü-
çóéòå êíîïêó "AM/FM".

3. Ïîêà çíà÷åíèå ïàðàìåòðà ìèãàåò, âû ìîæåòå âûáèðàòü èëè èç-
ìåíÿòü ýòî çíà÷åíèå ïîñðåäñòâîì êíîïîê ñåëåêòîðà êàíàëîâ.

4. Èñïîëüçóéòå êíîïêó "SCAN" äëÿ âîçâðàòà ê ïðåäûäóùèì ïà-
ðàìåòðàì ãëàâíîãî ìåíþ.

TCB-660 11

Ð
Ó

Ñ
Ñ

Ê
È

É
 

Ðåæèì ðàáîòû ñ ìåíþ



5. Íàæìèòå êíîïêó "LOCK" èëè êíîïêó "PTT" ìèêðîôîííîé ãàð-
íèòóðû äëÿ ôèêñàöèè âûáðàííûõ èëè èçìåíåííûõ çíà÷åíèé è
âîçâðàòà â ðåæèì îæèäàíèÿ. Êðîìå òîãî, âûáðàííûå èëè èç-
ìåíåííûå çíà÷åíèÿ àâòîìàòè÷åñêè ïðèíèìàþòñÿ è ôèêñèðó-
þòñÿ ïî èñòå÷åíèè 5 ñåêóíä ïîñëå òîãî, êàê îíè ñäåëàíû. Èñ-
ïîëüçîâàíèå êíîïêè "SCAN" äëÿ âîçâðàòà ê ïðåäûäóùèì ïà-
ðàìåòðàì ãëàâíîãî ìåíþ îçíà÷àåò àâòîìàòè÷åñêîå ïîäòâå-
ðæäåíèå ïðèíÿòèÿ âûáðàííûõ èëè èçìåíåííûõ çíà÷åíèé.

1) Óáåäèòåñü, ÷òî ìèêðîôîííàÿ ãàðíèòóðà ïîäêëþ÷åíà ê ñîîò-
âåòñòâóþùåìó ãíåçäó íà ïåðåäíåé ïàíåëè òðàíñèâåðà.

2) Óáåäèòåñü, ÷òî êàáåëü ïèòàíèÿ ïîäêëþ÷åí íàäëåæàùèì îá-
ðàçîì.

3) Óáåäèòåñü, ÷òî àíòåííà ïîäêëþ÷åíà ê ñîîòâåòñòâóþùåìó
ãíåçäó íà çàäíåé ñòåíêå òðàíñèâåðà.

4) Ðåêîìåíäóåòñÿ ïåðåä âêëþ÷åíèåì ïîâåðíóòü ðåãóëÿ-
òîð"SQUELCH" ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè äî óïîðà.

5) Âêëþ÷èòå òðàíñèâåð è óñòàíîâèòå æåëàåìûé óðîâåíü ãðîì-
êîñòè.

6) Ðåãóëÿòîðîì "SQUELCH" óñòàíîâèòå ñîîòâåòñòâóþùèé óðî-
âåíü ïîðîãà.

7) Âûáåðèòå æåëàåìûé êàíàë.
8) Äëÿ ïåðåäà÷è íàæìèòå êíîïêó "PTT" è íà÷íèòå ãîâîðèòü â

ìèêðîôîí.
9) Äëÿ ïðèåìà îòïóñòèòå êíîïêó "PTT".

ÂÍÈÌÀÍÈÅ. 
Â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè äëÿ ãðàæäàíñêîé ðàäèîñâÿçè
(ÑÈ-ÁÈ) âûäåëåíû ÷àñòîòû 26.975 ... 27.855 ÌÃö (ñåòêè C
è D)
Íå äîïóñêàåòñÿ âûõîä çà ïðåäåëû  âûäåëåííîãî äèàïàçî-
íà ÷àñòîò.

Íàæèìàÿ è óäåðæèâàÿ áîëåå 2 ñåêóíä
êíîïêè "SCAN" è "AM/FM", âêëþ÷èòå
òðàíñèâåð. Íà ÆÊÈ îòîáðàæàåòñÿ èí-
ôîðìàöèÿ î ñåòêå ÷àñòîò. Êàðòà ñåòêè
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Êàê ïîëüçîâàòüñÿ òðàíñèâåðîì

Âûáîð ñåòêè ÷àñòîò



÷àñòîò äëÿ ðàçëè÷íûõ ñòðàí ïðèâîäèòñÿ íèæå. Íàæìèòå êíîïêó
"AM/FM" â òî âðåìÿ, ïîêà èíôîðìàöèÿ î äèàïàçîíå ÷àñòîò ìè-
ãàåò, ëèáî ïîäîæäèòå 5 ñåêóíä äëÿ àâòîìàòè÷åñêîé ôèêñàöèè
âûáðàííîé ñåòêè ÷àñòîò è ïåðåéäèòå â ðåæèì ïðèåìà èëè ïåðå-
äà÷è. Çàâîäñêàÿ íàñòðîéêà òðàíñèâåðà ñîîòâåòñòâóåò âàðèàíòó
"EC" (ñì. òàáëèöó)
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Ïðè âîçíèêíîâåíèè ïðîáëåì ïðè ýêñïëóàòàöèè òðàíñèâåðà
TCB-660 ñíà÷àëà ïðîâåðüòå èñòî÷íèê ïèòàíèÿ.
Íåêîððåêòíîå ïîäêëþ÷åíèå ê èñòî÷íèêó ïèòàíèÿ ìîæåò âûç-
âàòü ïîâðåæäåíèå òðàíñèâåðà.
Óáåäèòåñü òàêæå â òîì, ÷òî àíòåííà ïîäêëþ÷åíà è íàñòðîåíà
íàäëåæàùèì îáðàçîì.

Åñëè ýòî íå ðåøàåò ïðîáëåìû, âûïîëíèòå îïåðàöèþ ñáðîñà
íàñòðîåê òðàíñèâåðà ñîãëàñíî ñëåäóþùåé ïðîöåäóðå:

Íàæàâ  êíîïêó "EMG", âêëþ÷èòå
òðàíñèâåð.

Äàííàÿ ïðîöåäóðà îñóùåñòâëÿåò ñáðîñ óñòðîéñòâà, â ðåçóëü-
òàòå ÷åãî ñòèðàþòñÿ âñå ïîëüçîâàòåëüñêèå íàñòðîéêè, à ïàðà-
ìåòðû ðàáîòû óñòðîéñòâà ïðèíèìàþò çíà÷åíèÿ, çàäàííûå äëÿ
íèõ ïî óìîë÷àíèþ íà çàâîäå-èçãîòîâèòåëå.

Âíèìàíèå: Íå ïûòàéòåñü âñêðûâàòü òðàíñèâåð. 

Âíåñåíèå èçìåíåíèé â ñõåìó òðàíñèâåðà ìîæåò ïðèâåñ-
òè ê âûõîäó åãî èç ñòðîÿ.

Åñëè âàø òðàíñèâåð íóæäàåòñÿ â ðåìîíòå, ñâÿæèòåñü ñ
âàøèì ñåðâèñíûì öåíòðîì.
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Ïîèñê è óñòðàíåíèå íåïîëàäîê
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